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Introductory Remarks

The purpose of this thesis, as is implied
in the title, 1s to present an introductory study of
the terms used of idols in the 01d Testament, It is
needless to say that no attempt has been made even to
approximate an exhaustive presentation of all, or any
single one of the forty-eight terms which come into
consideration. Indeed, almost any one of the ternms
would be found upan thorough étudy in 1tself to provide
sufficicnt naterial for an acceptable thesis. ve have,
therefore, confined our attention to just those facts
which we thought were strictly essential for at least
a limited understanding of the individuel terms.

/1th recgard to the division of the material
enmployed in this thesis it must be stated that we found
the terms could be quite handily separeted into two great
groups: 1) abstract terms, and 2) concrete terms. 3y
abstract terms we meen those terms which express certain
qualitics of the idols; and by concrete terms we rean
thos terms which indicate the physicel character, use,
material, or workmanship of the 1dols. Book I treats the
abstract terms; Book II treats the concrete terms.

Book I, arain, we have divided into three
chapters. Chapter I treats those abstract terms which

express the nepative qualities of the idols. Here are

considered the terms which describe the idols as A) not-




B 1L s

God, B) unreal, and C) without power or life. Chapter
II trecats of those abstract terms which express the
assuned nositive quelities of the idols. Here are
considered the terms which call the idols A) God, and
B) the proud. Chapter III trents those abstract terms
which give expression to the utnost contempt in which
the idols were held. Here are considered those terms
which refer to the idols as A) filthy, B) shameful,

C) sinful, D) frightful, and E) devilish.

Book II, on the other hand, is divided into
four chanters. Chapter I treats those terms which refer
to the idols as reproductions. Chapter II treats the
gin;le term which reiers to the use mede of idols.
Chapter III trewts the terms used vith reference to the
naterial from vhich the idols were nade. Chapter IV
considers those terms which refer to the workaanshin
ol the idols.

Concerning the sources for our neterial we
rust state that for the occurrence of the verious terns
in the 0ld Testement we have consulted the "Analytical
Concordance to the Bible," by R. Young, 20th American
Edition. ¥or the use of the various terms in the Sentua-
gint and the Vulgate we have used the "Polyvglotten-Bibel,"
von R. Stier and K. Theile. For the meaning and derivetion
of fhe terrms we have mostly employed the "Hebrew and Enslish
Lexicon," by F. Browvn, S. Driver, and C. Briggs. The
explanatory remarks on the use of esch term are mainly

derived from an indenendent study of the terms thenselves




- 1i1 -

as they occur in tlie 0ld Testament. : In the case of
about half the terms supplementag;tgy avellable in
various sources in our librery. This material has been
culled and pertincnt remarks incorporated in this thesis‘
due credit being given in ell cases.

With regard to the future development of this
subject we would likQ to say that each term should
receive fresh study on the basis of the orirsinal text,
various other ancient translations should be diligently
compared, the extra-Biblical uses of the term should
be enaelrzed wherever they occur in the cognate languagzes,
and the verious articles which heve appeared from time
to tirme in the "Zeltschrift fuer dile Alttestamentliche
Wisseénschaft," unfortunately not availeble at the present
time in our librery, should be examined for scholarly
opinions sn the various terns.

Finally, we wish to give exvression to our
arpreciction and t.anks to Prof. Th. Graebner, D.D.,
under whose helpful direction this paper was written,
as well as to Mr. Luther PoAllot, librarian ét the
senninary, whose unfailing kindness and helpful coopera-
tion will always be remembered.

R' A‘ D.

St. Louis, Missouri
April 15, 1938




TERMS USED 0F IDOLS IN THEE OLD TisTAMENT
300k I. Abstrecct Terms.

Chanter I. Terms Expressing the Necetive ualitics

of the Idols.
A. Terms Describing the Idols as '"No-God."
' f;? A - "No-God."

The word (( 5 ; 1: -occurs twenty times in the
01ld Testament and is trenslated as "inmege” (one time),
as '"no value" (one time), as "thing of nought” (one time),
and as "idol" (seventeen timeé). It is rendered as "inmase"
(Ezekiel 30,13), as '"no value" (Job 13,4), as "thing of
nought" (Jeremiah 14,14), and as "idol" (Leviticus 19,4;
26,13" 1 Chronicles 16,263 Psalmst 96355 97,7 Tsalah 2347
18.20.20; 10,10.11; 19,1.3; 31,7.7; Habakluk 2,183 Zech- |
ariah 1151790

The Sentuagint translates fz?;ﬁ with stbeAGV,
"representation of a god" (Leviticus 19,4; 1 Chronicles
16,26; Psalm 97,7; Hebakiuk 2,8), with Xtttoorrac’)]rov, g 1
thing mnde by hand'" (Leviticus 26,1; Isaiah 2,18; 10,11;
19,1; 351,7.7), with Kakxo3 , "that which is evil" (Job

15,4), with fu}..w , "god" (Psalm 96,5), 1v1thﬁfz')uJ/._¢ :
"gboriination, monster" (Isaieh 2,8.20), with ;/"L)/“‘ ;

"gtatue” (Isaiah 19,3), with oﬁﬁvcgua, rauury” (Jeremiah

14,14), With/utatd't2v15 , "the greet ones among the ?eople*
(kBzekiel 30,15), and with/wérato:, "vanity, nothingness,
toolishness" (Zechariah 11,17), but does not translate it

in Isaiah 10,10.




The Vulgate translates f:fiy with idolurm,
"imape, form" (Leviticus 19,4; 26,1; 1 Chronicles 16,26;
Isajish 2,3.18.20; 10,10.11; 31,7.7; Ezekiel 30,13;

Zechariah 11,17), with perversum dogma, "perverse decrce"

(Job 13,4), with daemon, "evil spirit, demon" (Pseln 9¢,5),

with simulﬁcruﬁ, "likencss, image" (Psalm 97,7; Isaiah

$,205 19,1.5; Hebakkuk 2,18), and with fraudulentie,

"deceitfulness” (Jeremiah 14,14).
The derivation of f:f}{ is somewhat obscure.
Gesenius, in his "Handwoertcrbuch," derives f:;k from en
hypothetical stem ¢\ s Which then likewise scrves as
the root for éﬁg , & word of negation. He invites con-
parison with the Assyrien ul, "not," ullu, "nothing," and
2l6lu, "weak," es well as with the Syrian ‘Q>E;£ , ‘Wwieak.!
Brovm, Driver, and Briggs, in their "Hebrew and English
Lexicon," follow Gesenius in this derivation and sucgest
_%
furtiier comparison with the arabic &), "to fail in a
thing,. ! he M'Clintocl and Strong "Cvclopecdia,” volune
IV, pege 467, rcmarks:
Delitzsch (on Habakkuk 2,18) derives it from the
necative particle éJfx, "die Nichtigen;'" but accordins
to Fuerst it is a dirinutive of &y, "god," the
additionel syllable indic-ting the greatest contenpt.
The "IEncyclonaedia Biblica," Cheyne and Black, column 2149,
favors the deriveotion of ?:f}g from F% » end remerks:
The word was then by pobulnr etymology associnted
with &x, '"not." The sinilerity of sound leads to
the paronomegia Q-ffx B Yunl *afx &, Psaln 96,5,
all the elohim of the netions are elilim; sc=e also
Habealkuk 2,18. It d~es not eppear, nowever, that
this pnlay was designed in the formation of the word.

It would apnear, thecrefore, that tlie term ?‘{;\' was apnlied




to idols as an indication of thelr absolute 'nothingness,"
and was a general term, given to the ldols as a class,
showving them to be 'no-gods.”

In Job 13,4; 7echariah 11,17; and Jercmiah 14,14
the word f:féi rneans literally "nothingness' and does
not rerer to idols. TJience these nassages have no importance
for us iere.

A study or the nassages in which the word ;:féj
occurs in the meuning '"no-zod" reveals that it wes anplied
to the idols of Assyria (Isaiah 10,10), of Philistia
(Isaiah 2,8), of Sameria (Isaiah 10,11), of Egypt (Isaiah
19,1.3; Ezekiel 30,1%), and of Jerusalen (Isaiash 10,11).
The M'Clintock and 3Strong "Cyclopaedia," volume IV, pzge
467, adds:

The seme euthority (Fuerst) esserts that the word

denotes a small imepe of the god, whichn wes consulted

as 2n or=cles among the Zgyptians and Phoenicians

(Iszieh 19,3; Jeremiah 14,14). It is certeinly nsed

of the idols of Noph or Memnhis (Zzekiel 30,13).
Assyria 1s described as "the kingdom of idols" (Isniah
10,10), and the lend of the Philistines is picturecd as
"full of idols" (Iscish 2,8). ;

The word f:fsg is used in intimete connection
with ?aD , "greven imege" (Iseciah 10,10), with 25,
"idol" (Isaiah 10,11), and with []‘5757?, "jdols" (Zzekiel
30,13), which shows the very general apnlication of the :
word. In Habakkuk 2,18 it is used of both {33 , "eraven
im&gge;" and 17-2 a—-_b , 'molten Image," and thus embraces
the whole order of idols, be they what they ney.

That the f:fig wes an abomination in the sisht

of God is evidcnt from the clzar corrmands directed ascinst
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the same (Leviticus.19,4; 26,1; Pselm 97,7), 23 well as
from the fact thqt God promises He will "atterly destroy
the idols" (Isaiah 2,18; 10,11; EZzekiel 30,13).

The a‘,f*ﬁ}: are further described as of no

value beccuse they were the work of man's hands, the crestion

of his own fingers (Isaiah 2,8). In the day of trouble
man “will cast his idols . . . to the moles and to the
bats" (Iseish 2,20; 31,7). This will be the cese even
thoush the idols, being made of silver and gold, nicht have
posscsscd great intrinsic worth (Isaiah 2,20; 31,7).

The interesting play on words, finally, referred
to above, in Psaln 96,5 and 1 Chronicles 16,26, descrves
further attention. The f:fé always stands in strong con-
trast with Jehovah (Pselm 97,7); but in these two passacses
the contrast is greetly heightened by the resemblonce

betvieen elohin and elilim.
e f.',l'"-\l'f— "mot God."

The term E'.\ '.1."5 occurs in Deuteronory 52,21
which reads: "They heve moved me to jealousy with that
which is not God; they have provoked me to anger with
thelr vanities: and I w/ill move them to jeelousy with
those which are not a people; I will provoke them to anser
with a foolish netion."”

In this very forcible passage the ¢y W& is
described as that which arouses God's jealousy, and the
punishment for such idoiatry is, with holy sarcasm in this
song of Moses, likewise nlainly indicated.

For the further use of ;\.' , See term nunber 1l4.
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5. th\ X' - "ot God.

The phrese D‘r‘?f:l x'€ occurs rive times in
the 0ld Testanent (2 Chronicles 13,9; Isaiah 37,19;
Jeremiah 2,11; 5,7; 16,20).

In these passagces the term U‘offé'__ a“fis used of
the sods of the forcign nations (Iseiah 37,19; Jeremiah
2,11), the work of man's hands (Isaiah 37,19; Jeremiah
16,20), end mede of mere wood and stone (Isaiah 37,19).
Priests which are without proper conscereation are desceribed
as "priests ol them that are no gods" (2 Chronicles 13,9),
and such as worship El".f!'((‘.._l:' .l."F forseke Jehovah (Jeremiah
SaZils

Tor the further use of D‘n‘ft(-‘l‘. , see term

nunber 15.

4, 1N\ - vother."

The term “|M1) occurs 164 times in the 01d
Testanent and 1s transleted "another" (54 time.s), ‘mext !
(two times), "another man" (two times), "following" (one
time), "other" (103 times), and "strange" (one time).

The word 1) , "other," is derived from the
verb _lf_'_!-}' »y "to remain behind," which 1s related to the
Arebic f';7 » "remein behind," and to the Aramaic Ny,
of similar meaning. The word T\/TX therefore mecans
"another, one coming behind." Related Hebrew words are
QN , "the hinder," 1NN, "backwards," 7/'17,3._',
"the hinder side," 31°31'N X , "backwerds," )l'—ll_';rg' -

"coming after," and HN'1NX, "after-part."




The term “\Q;X is used with reference to idols
in 67 passuges in the 0ld Testament. In this connection it
is translated "another" (three times - Psalm 16,4; Isaieh
42,8; 438,11) and "other" (64 times - the remaining passazes,
referred to below).

The worship of "other gods" was very plainly
forbidden (Exodus 20,2; 23,13; 34,14; Deuteronomy 5,7;
6,14; 11,16.28; 15,65 28,143 1 Kings 11,10; 2 Kings 17,
35.37.38; Isaiah 42,8; 48,11; Jeremiah 25,6). In fact,
so earnest was God in this prohibition that Israel was
forbidden to worship "other gods" even if lying prophets
misht be 2ble to perform signs and wonders in their name
(Deuteronony 13,2). As a further incentive to abide by
the true God the worship of "other gods" is described as
a temptation from 3elial (Deuteronomy 13,13).

Moreover, Isrzel is frequently werned that God's
righteous anger rests on all who forseke Him and follow
after "other gmods." Terrible punishment will certainly
overtake all such idolaters (Deuterononmy 7,4; 8,19; 28,
36.64; 30,17; 31,18; Joshua 23,16; 1 Kings 9,6.9; 2 Kings
22,17; 2 Chronicles 7,19.22; 34,25; Psalm 16,4; Jeremish
1,16; 13,10; 19,4.). This punishment is specifically
defined in Deuteronomy 17,3 as desth by stoning, and in
Deuteronomy 18,20 death is likewise promised to those
prophets who would dare to leed Isrsel astray. However,
in any case, the Jjust punishment of God was lnescapable
in whatever form it was visited upon the sinful people.

The sin of worshipping "other zods" was a frequent



occurcnce arong, the Isreaelites (Deuteronomy 29,26; 31,20;
Judges 2,12.17.19; 10,13; 1 Sarmel 8,8; 2 Kings 17,7;
Jeremiah 7,93 11,10; 22,9; Hosea 3,l), as well as of
"their fathers'" (Joshua 24,2; Jeremiah 16,11). Numbers
of her kings were guilty of this abomination, among then
Solomon (1 Kings 11,4), Jeroboam (1 Kiness 14,9), and Ahez
(2 Chronicles 28,25).

The "other gods" were the gods of the foreipn
nations, emnong them Baal and Ashtar~th (Judses 2,12) and
Milcom (1 Kings 11,4). They frequently took the form of
molten imeges (1 Kings 14,9), incense was burnt to then
(2 Kings 22,17; 2 Chronicles 28,25; 34,25; Jeremiah 1,16;
19,4; 44,3.5.8.15), and drink offerings were pourcd out
to them (Jeremieh 7,18; 19,13; 32,29).

Among the interesting uses of the term "other
gods" is to be noted Neaman's promise to forsake tlem and
worshin Jehovah after hec had been cleensed of his lerrosy
(2 Kinrs 5,17), Isrzel's promise not to worship "other
gods" (Joshua 24,16), and the fact that when a person was
exiled from Judah or driven out of the land, it was the
game as telling him to go and worship "other gods" (1 Saruel

26,19; Jeremiah 16,13).
B. Terms Describing the Idols as "Unreal."
R, | } "
5. ] ] A 'mothingness.

The term ]1§; occurs 78 times in the 01ld Testament

and is translated as "affliction" (three times - Job 5,63

Jererilah 4,15; Habakluk 3,7), "evil" (one time - Proverts
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12,21), "idol" (one time - Isaiah 66,3), "iniquity"
(47 times - Numbers 23,21; 1 Samuel 15,233 Job 4,8; 11,14;
21,19; 31,3; 54,8.22; 36,10.21; Pselms 5,5; 6,8; 7,14;
1¢,4; 28,5; 56,3.12; 41,6; 53,4; 55,3; 56,7; 59,2; 64,2;
66,18; 92,7.9; 94,4.16.23; 119,133; 125,5; 141,4.9;
Proverbs 10,2935 19,28; 21,1%; Isaiah 1,13; 29,20; 31,2;
32,63 59,4.6.7; Hosea 6,8; 12,11; Micah 2,1; Hebakkuk 1,3),
"miscnief" (three tinmes - Pseln 36,4; 65,10; Ezekiel 11,2),
"mourning" (one time - Deuteronomy 2¢,14), "nought" (one
time - Amos 5,5), "sorrow" (one time - Psalm 90,10),
"venity" (six times - Job 15,35; Psalm 10,7; Proverbs 22,8;
Isaich 41,29; 58,9; Zechariah 10,2), "wickedness'" (two
times - Job 11,11; Proverbs 30,20), "false" (onc tine -
Proverbs 17,4), 'mourners" (Hosea 9,4), "unjust" (one
time - Proverbs 11,7), "unrishteous" (one time - Isaiah
10,1), "unrishtecusness” (onc time - Isaiah 55,7), "vain"
(one tine - Jeremiah 4,14), and "wicked" (six tinmes =
Job 22,15; 34,363 Psulms 59,5; 101,3; Proverbs 6,12.18).
The word ]!¥ is derived from an unused root ]IN,
"to be fatisued, tired," and is releted to the Arabic .,5..1’,
"to be fatigued, tired", and .;,;7, "weariness, sorrow,
trouble.” A related Hebrew word is D‘.;l.}"? 5 Ohes LIl
In all the times of its occurence in the 01ld
Testement '}l§ is used of an idol only once (Isaieh 66,3).
In that cagse the Septuagint translates )l{ with
/eka’a-;a7/4.os, "blesphemer,'" and the Vulgate renders it
with idolum, "imege, form."
From the meny different translations which the

word receives in the Authorized Version it might appeer



that the ncaning of the word is In doubt. Such, however,
is not the case. The M'Clintock and Strong "Cyclopaedia,"
volune IV, pege 4¢8, has this to say:

The pnrimary idea of the root seems to be emptiness,
nothingness, as of breath or vapor; and, by a natural
transltion, in e moral sense, wickedness in its active
form of mischief; and then, as the result, sorrow and
trouble. Ilence )2 denotes a valn, false, wicked
thing, and expresses at once the essential nature of
idols, and the conseauences of tneir worship, The
character of the word mesy be learnt from its associates.
It stands in perallelism with 29y (Iseiah 41,29)
which, after undergoing various modificetions, comes

at lensth to sisnify '"nothing," with 59@ "breath" or
"vapor," itself epnlied as a term of contemnt to the
objects of ldolatrous reverence (Deuteronomy 52,21;

1 Kings 16,15; Psalm 31,6; Jeremiah 8,19; 1C,8),

with )W ,'nothingness, vanity,” and with Ry ,
"falgsehood" (Zecharieh 10,2) - all indicating the utter
vorthlegssness of the idols to whom homage was paid,

and the false and delusive neture of their worshin,

The one crse where |l.l"1s used of an idol,
Isaiah 66,3, resds as follows: "He that killeth en ox is
as if he slew a man; he that sacrificeth a lamb, as if he
cut off a dogz's neck; he that offereth an oblation, &s if
he offered swine's blood; he that burneth incense, as if
he blessed an idol. Yea, they have chosen their own ways,
end their soul delishteth in their abominations.”

In this powerful exhortation to humble sincerity
in worship Isaich places the blessing of an idol ( ]{ﬁ)
on a par with thc/§g§2ful deeds possible for a child of
Israel, and this passage is, therefore, one of the stroncest
in the entire 01d Testament against idol worshin.

Attention must finally be called to the use of
the word ?l;y gs a proper noun and in connection with the
cormnound nerie Zethaven. The name Aven o:curs tzekiel 30,

17; Hosea 10,8; and Amos 1,5. The place probably recelved
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its name fron its desolate nature or from the ldolatrous
practices carried on there. Compare also Hosea 12,11 and
Amos 5,5 in fhis conncction. Vilth resard to Bethaven the
M'Clintock and Strong "Cyclopaedia," volume I, nage 773,
states:

In Hosea 4,15; 5,8; 10,5, the name 1s transferred,
with a play on the word very characteristic of this
prophet, to the neighboring 3ethel - once the "house
of God," but then the house of idols, of "nought."
The Talmudists accordingly everywhere confounded
Betheven with Bethel, the proximity of which may
have occasioned the employment of the term as a

nickneme, after Bethel hecame the seat of the worshipn
of the golden calves. The name Bethaven, however,

wvas properly that of a locallty distinct from Bethel,
and appears to heve been anplied to a villape located

on the rocky eminence of Burg Beitin, twenty nminutes
south-cast of Zeitin (Bethel), «nd twerty minutes
west of Tell el-Hajar (Ai).

6. O - "nothing."

The term 032’ occurs 33 times in the 01d
Testament and is transleted "nothing" (three times),
"none" (six times), "less than nothing" (one time), "end"
(thirtzen times), "enkle" (one time), '"not any" (one tine),

"thing of nought' (onc time), "uttermost part" (one tine),

"vant" (one time), "no" (three times), and "not" (two times).

The word 35 V', "end, non-existence," is derived
rron the root 29X , "ccase, feil," and is used as 1) end,
extremity, and 2) expressing non-existence. A related
Hebrew word is D‘,@.‘_:)Dri , "the tvo extremities.”

The term is used with reference to idols only
three times (Isaiah 41,29; 45,6; 46,9).

The last two passages are closely related.

Isaiah 45,6 reads: ". . . there is none beside me. I am
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the Lord, and there is none else.” And Isaiah 46,9
reads: ", . . I am God, and there is none else; I am God,
and there 1s none like me." These two passares do not
refer directly to ldols, but by impnlication it is obvious
that they forbid every form of idolatry.

Hovever, Isaleh 41,29 is plainer. It recds:
"tehold, they are all vanity; their works are nothing:
their molten imares are wind and confusion.” This ovassage
plainly descrinhes the "vorks" as being '"mothing.” The
parallelism with "wind and confusion" serves to bring out

the merning nore tully.
7. AW| l_'l_/ - "deceit."

The term NQQQ occurs 53 times in the 0l1d
Testament and is translated "lies" (one tine), "vanity"
(22 times), "false" (five times), "Talsely" (one time),
"lyring" (t o times), and "vein” (22 tines).

The vord n:;gi is derived from the unused
ront NIV, “"pe evil, foul, unseenly," which is related
to the arebic fithj, of similer neaning. The word is
used 1) of ermptiness, 2) o vain speech, and 3) of worth-
less conduct.

The word is used with reference to idols four
tines (Psalm 31,6; Jeremiah 18,15; Hosea 12,11; Jonah 2,8).

In Psalm 31,6 David excleims: "I hate them that
recard lying vanities." Jereniah prophecies thus: "My
people have forcotten me, they have burned incense to

vanity.” Hosce exclaims: "Is there iniquity in Gilead?
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surely thev are vrnity: they sacrifice bullocks in Gilgal."

And Jonah, frcm the belly of the whale, says in his nrayer:

"They that observe lying vanities forsake their own mercy.”
Fronm these possages it 1s elear thet the term

3:!Q?W35 applied to the idols by reason of their deceit-

fulness. 3uch as rerard "lying vanities" forget the

Lord (Jercniah 18,15) and need expect no mercy (Jonah 2,8).

It is interestins also that the "vanity" is connected

with the burnini of incense to idols (J=remiah 13,5),. and

with the sacrifice, falscly of course, o7 bullocks in

Gilpel, Hosca 1:,11.
8. F-l { - "vanity."

The term F.ZIT occurs 70 times in the 0ld
Testament and is translated "in vain"” (scven times),
n"vanity" (58 times), "altogether" (one time), and "vain"
(four times).

The word f:gf?, "vapour, breath,"” is related
to the Jyriec \‘.aa, tvanity." A related Heorew vord
is F.Z (1, "ect enptily." The term fa} 17 is used 1) es
meuning "breath," and 2) as mecning "vanity."

The word 1s used with reference to idols 12
tines (Deuteronomy 32,21; 1 Kings 16,13.26; Pseln 31,63
Isaieh 57,13; Jerenieh 2,5; 8,193 10,8.15; 16,19;5515183
Jonah 2,8).

The "vanities" are described as provoking the
Lord to anger (Deuteronomy 32,21; 1 Kings 16126

pavid, the mouthpiece of the Lord, gpeaks the same way
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in Psalm 31,6: "I have hated them that repard lying
venities."

The s8in characteristic of Jeroboam was "to
provoke the Lord God of Israel to ancer with their
veniti-s" (1 Kinms 16,26). This wes likewise the sin
of Baasha, Elah, and Omri (1 Kings 16,13.26), as well as
the cormon sin of Isreel in reneral (Jerenmish 2,5).

That the term "vanities™ was a very gencial
peru anpiilceble to any form of idolatry is evident from
Jeremich 1C,15 and Jeremieh 51,18 where it is used of
the "sr-oven inace" and the "molten image" voth taken
tocether., It 1s like'iise used narallel with "er=ven
inege" in Jeremian 8,16.

The term apnlies also to the idols of the
heathen, the "Gentiles," as is shown in Jeremiah 16,19,

ind Tinnlly Isrcel is told thet all who do.not
put their trust in the Lord shall ve tiken by v=nity,
that is, will »e iven over to idols and all that their

worsnip entails (Isciah 57,13).
Qs ) P (1) - "deception."

The term WPUJ occurs 151 times in the 01d
Testament anda is translated "deceilt" (one time), "lie"
(23 tines), "falschood" (12 times), "liar" (one time),
"vain thing" (one tine), "vain” (one tine), "wrongfully"
(four times), "feignedly" (one time), “"deceitrful" (two -
times), "false'" (21 times), "falsely" (12 times), "in

vain” (one tinme), "lying" (22 times), "without a cause"
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(one time), “falsely" (one tine), and "in vain" (threce
tines).
The word “:pu), "deception, disappointment,”

is derived from the rcot '1P(J » "decelve," whic!

o)

is
relatcd to the Aranaice "IR_U:J' y "deceive," the Syriac ;_:5.3'1,
"deeelv," and the Arebvic Q;ujgﬁ, "lie." A related Tebrew
word is h?F{gj , "deal Talsely." The word is used 1) of
decention, that which deceives, 2) of deceit, fraud, 2) of
felgehood, 4) of felsity, and 5) of & lie.

The term is used vith reference %o idols six
tines in the 01d Testexent (Job 13,4; Jeremiah 10,14;
13,25; 16,19; 51,17; Habakiuk 2,18).

In Jerenmlak 10,14 and 51;17 and Hebakkuk 2,18
the word is used parallcl with "molten irage" and in
Hebckink 2,18, eclso with "greven imege," showing that the
term vias one oi very genercal arnliceticn referring to the

idolsiinavhatevarstornistieicnicera ul

.

It wvas a term lirevilise cpplicd to the ldols of
the necathien, Tor in Jeremich 16,19 the "gentiles" sey:
"Gur Patlicrs have inherited lies,"

Thet Israel was not guiltless in this respect
is also apparent Trom Jeremiah 13,25 where Jderemiszh, the

mouthpicce of God, says: "Tho: hast fargotten me and trusted

in falsehood."
10. 2T2 - "falsehood."

The term £ T D ocecurs 29 times in the 01d
Testament end is translated with "lie" (25 times), 'fclse"

(one tinme), "deceit®™ul" (onc time), "leasing' (two times),
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and "lying" (two times).

The word 2_7;-1? » "lie, falsehood, decentive
thing," is derived from the root -27:-13_ Y Desawl]ar el
which is related to the Arabic &j‘_?, the irsmaic A1,
and the Syriac 9;3 » all of similar meaning. A relasted
Hebrew word is 2T2 X' , ndeceptive, disavpointing." The
word is used 1) of a lie, falsehood, 2) of false nrophets,
3) of idols, and 4) of empty human pretensions.

The word 1s used with evident reference to idols
in only two passaces (Psalm 40,4 and Amos 2,4).

Psalm 40,4 reads: "Blessed 1s the man that meketh
the Lord his trust, and respecteth not the proud, nor such
es turn aslde to lies." Amos 2,4 reads: "Thus saith the
Lord; for three transgressions of Judah, and for four, I
will not turn away the punishment thereof; because they
have despised the lew of the Lord, end have not kcpt ais
comriandments, anéd their lies have ceused them to err, after
the wvhich their fathers have welked."

I'rom these passcges it is clear that God would
bless all such as do not turn aside to the false idols, but
instead put tﬁﬁ? trust and hope in Him; but it is likewise
evident that He would surely punish all who err in following
after the "lies," that is, the idols which are as deceptive
as lies.,

The term .Zl.? was, accordingly, a very general
one, apnlied to the idols as a class showing their intrinsic
worthlessness. All such as followed after the 'lies"

were certain to be deceived bw them.
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C. Terms Describing the Idols as "Without Powver."
11. f;yfn 2% - "impotent.n

The term nyf??A?F is derived from the verb FQ:J
which occurs 23 times in the 01d Testement and is translsted
"be protitable" (one time), "do good" (one time), "have
profit® (two times), "profit" (17 times), "set forward"

(one time), &nd "at all" (one time).

The verb f;{;is used only in the Hiphil and
meens "profit, eveil, benefit." With 2, end ap-lied
to idols, it indicetes thelr utter worthlessness and inability
to accomplish anything.

The term is used.with reference to idols seven
times in the 0ld Testement (Isaiah 44,9.10; 57,12; Jerenmiah
2,8.11; 16,19; 1 Samuel 12,21),

The term wes a general one end applied to the
whole cless of idols, "grsven imapges” (Isaieh 44,9), or
"molten inaces" (Isalah 44,10). All alike were declared
to be impotent and profitable Tor nothing. This thourht
is clearly expressed in Isaish 57,12: “"Thy works . . .
they shall not profit thee."

The word referred not only to the imares dedicnted
to Baal (Jeremiah 2,8), but also to all the gods of the
heathen, es is evident from Jeremish 16,19 where the
Gentiles say: "Our fathers have inherited . . . things
wherein there is no profit."

The command to refrein from following after these

impotent sods is very nlainly stated in 1 Samuel 12,21:
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"Turn ye not aside: for then should ye go after vain things,
which cannot pror'it nor deliver; for they are vain."

The tregedy of the whole 1dol worship of Isracl
is swmmed up by Jeremiash when he seys: "My people have
chanred their clory for that which doth not nrorfit."

This passage (Jeremieh 2,11) shows, like no other in the
0ld Testament, the great difference between the worship
of Jehoveh and the worship of idols. 'With Jehoveh all
is glory; but with the idols there is no profit =t all.

12. 091D - nlireless, mere crrcasses.”

The term {'919 is derived from the verb 3114,
which occurs 125 times in the 0l1d T=stament and is trens-
lated as "be dead" (6C times), "dead" (62 times), and
"one dead" (three tires).

The verb 1119 "die," is related to the irrbic i,
the Arcncic WWbend 4§19, and the Syriac L\L.;;, all of
sirmiler ncening. Reloted Hebrew words are 31/ -2, “deeth,"
;\1;9:? , "death," and nq-t.bsg , "decth,"

The term [T % is, epverently, apnliad to the
idols only once, nemcly in Psalm 106,28 which reads:

"They Jjoined themselves also unto Raalpeor, and ate the
secrifices of the dead." This passase has reference to
the custom of bringing sacrifices to the idols, in this
case Baaloeor, whose worship was often connected with the
most llicentious rites. That Baalpeor should be called

¢ "dead'" idol is an indication of the absolute folly which
the poet attaches to all sacrifices brought to him. The

termn is therefore a very strong and striking one.
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13. D314 D - rlireless, mere carceasses."

The term 12D occurs 22 times in the 01ld
Testament and is trenslated as "carcass" (14 times),
"corpse" (two times), and "dead body" (six times).

The word 14 3, "corpse, carcass," -is derived
from the verb | ?_f_:r) » ""be exhausted, feint," which is
related to the Aremaic N 3} 21D and the Syriac (EEon
"body, corpse." It is used of men, of idols, and of
anincls,

The term is used of idols only once,' in Leviticus
26,30 which reads: "And I wil\l destroy yvour high places,
and cut dowvn your inczes, and cast your carcases unon the
carcases of your idols, and my soul shall ebhor ydu." The
use of the term 07?73 with reference to the idols bringss
out very forcibly thelr lifelessness and inability to

acconnlisin oenvthing for such as worship them.

Chanter II. Terms Expressing the Assured Positive

Guelities of the Idols.
A. Terms Calling the Idols “God."
1<4. fl’ - "god."

The ternm g\.’ occurs 241 times in the 01ld
Testarent and 1s translated "Cod" (212 times), "god" (15
times), "idol" (one time), "might" (one time), "mighty
one# (one time), "“power" (three ';;imes), "goodly" (one
time), "great" (one time), 'mighty" (four times), "strong"

(one time), and "power" (one tine).

P P —
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The word éﬁ? is most probably derived from
an unused verb f]f&', meaning "to be strong;” but the
exact derivetion is still in doubt. Related Hebrew words
are fﬁy y "strongth," E}'f&:, "eod, God," and D‘H'JS{,
"god, God." The word is used to signify: 1) men of nmicht,
2) angels, 3) pzods of the nations, 4) mighty thinés,
and 5) God.

A study of the term f& reveals that the worshin
of "other gods" was aobsolutely forbidden to Isrsel (Exodus
34,14; Psalm 81,v.9). Moreover God hnd-promised thiat He
would surely punish all such as would dare to worship

-stronce gods (Pselm 44,20; Melachi 2,11). And Isaiah
points out thet in tine of trouble the "gods'" would be
unable to help tiose who put their trust in them (Isaiah
45,20).

Nevertiieless, both Judah and Isrcel wvere con-
stantly puilty of this sin (Melechi 2,11), and Isaiah
accuses them of "Enflaming (themselves) with idols under
every green tree, slayins the chlldren in tne valleys under
the clifts of the rocks"” (Isaish 57,9). It is this thougsht
which moves Moses to exclaim that when God led His people
and theyr trusted in Hin alone, then "there was no strance
god with him (Isrcel)" Deuteronomy 32,12.

Reference 1s also made to the worship of the
god Berith when it is recorded in Judges 9,46 that “the
men of the tower of Shechem (agzainst whom Abimelech fought)
entered into an hold orf the house of the god Berith, This

passage points to the fact that temples were often erected

1113
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to the various false rods, or idols.

The term fﬁ!was a very general term arving
wlde annlication to all forms of idols whether '"rrzven
imoeces” or'nmolten inaces” (Isaiah 44,10). The term is
used of the wooden gods which a man mekes for hinself
and worsinips and to which ne orfers his prerers (Iseish
44,15.17.17); They were likewlse fr=quently made of
gold (Iselah 4¢,6).

The term is even used of men who exrlt themselves
above Cod o2nd, indeed, think themselves to be Cod (izekiel
28,2.9; Danlel 11,36).

A very interesting use of this term is in the
phrnse "God of ~ods" (Daniel 11,36). God is deseribed in
this nhrrnse 23 a god indeed, but a GCod which 1s infiritely
cxrlted ahove the ~ods, the idols. That this is true is
evident from the passases in Txedus 15,11 and Isaish 43,10
which clerrly stote that there is no one like the Lord
amongs, the rods, as well as from Psalm S5,4 which reeds:
"Thou &rt not a God that heth nlcasure in wickedness."

A charceseristic of all idol worship was the wickedness of
the rites carried on in the name of the zod and avovwedly
Tor his nlorsure., Such a mod Jehoveh is not.

It will be seen, finelly, from the refercnces
given above, that the term fs;is used twenty times in the
0ld Testament with retference to idols (Judges 9,46; Decut-
eronony 32,12; Psalms 5,4; 44,203 81,9.9; Exodus 15,11;
34,14; Isniah 45,10; 44,10,15.17.17; 45,203 46,65 57,5;

3zekiel 23,2.9; Daniel 11,36.36; Melachi 2,11). In only
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one case, however, 1ls the term actually translated "idol."

That is in Isaiah 57,5.
e h\ ‘T(C:\: - "godsg."
N

The tern crwréﬁx occurs a great nurber of times
in the 0ld Testament and is translated 'angels'’ (one tine),
"God" (frequently), “"goddess" (two tines), “gods” (240
times), "excceding” (one time), "judpes" (five times),
“great" (one time), "mighty" (two times), and "very great®
(onc time).:

The derivation of ﬂ‘ﬂ'gégis supposed to be
the scnre as that for fzy. Compare E&!. The word is
used to indlcate: 1) rulers, 2) divine ones, 3) angels,

4) gods, and S) God.

The bterm D‘(ng is used of 1dois 242 times and
1s transloted "god" (18 times), "gods! (222 times), and
tooddess! (tuwo times).

The translztion "god" occurs in the following
passages: Judges 8,33; 9,27; 11,245 16,25.25.24; 1 Samuel
5,73 1 Kings 115335 20Kingsfil;2. 506016519737 s Tseiahis 7
383 Daniel 1,2.2; Jonah 1,5; iiiceh 4,5.

ne translotion "gods'" occurs in the folloviings
passages: Genesis 3,5; Exodus 2:3,28; 32,1.23; Deuteronony
4,233 10,17; 13,7; 32,17; Joshua 12,22; Judges 10,14; 17,
5; 1 Sermel 4,8.38; 28,133 1 Rings 19,2; 20,10; 2 Kings
17,29.31; 18,33.35; 19,125 1 Chronicles 1l¢,25.265 2 Chron-
1cles 2305 1358025015852 dsBPsa 1ngNa2 - 6iv BisOE RSS9 G 5

4; 97,7.9; 135,55 136,2; Isaiah 36,203 37,125 41,255

+ MM mY



o

Jeremieh 11,12; 43,12; Hosea 14,3 - = - "my gods:” Genesis
31,30; Judzes 13,24 - - - ‘'thy gods:” Genesié S1N32's

gxodus 32,4.8; 1 Kings 12,26; Jeremiah 2,23,.24; 11,13;
Nalun 1,14 - - - "surange zods:? Genesis 35,2.4; Joshua
24,20,23; Judges 10,16; 1 Sarmuel 7,3; 2 Chronicles $3,15;
Jeremialh 5,19 - - - "the zods of Egypt:' Exodus 12,12 - - -
"other zods:'" Exodus 20,5; £5,15; Deuteronomy 5,7; 6,14;
7,45 8,19; 11,23; 13,2.5.13; 17,3; 18,205 28,14.36.64;
29,3653 3C,17; 31,18.:20; Joshua 23,16; 24,2.15; Judzes
2,12.17,.19; 10,15; 1 3amuel 8,8; 26,19; 1 Kings 9,6.9; 11,
4.10; 14,9; 2 Xinzs 5,17; 17,7.55.37.33; 22,17; 2 Caronicles
7,19.2:%; ©8,25; 34,25; Jeremiah 1,16; 7,6.9.13; 11,10; 13,
103 16,1105 s 1974 el GRS MRS N6 3 mS 2512 90 & W15 AT AN S 6
8.15; Hosea 3,1 (for a consideration of these passages

see ter1 nunber four) - - - "gods of silver:" Zxodus 20,23
(sec term nunber Tority-t-o0) - - - ‘gods of gold:" ixodus
20,233 32,31 (sse toim number forty-one) - - - "their
gods:" Ixodus Zi,24,33.5035 54,15.16.,105 Huiabers 25,2.2;
Deuteronony 7,1€.:255 12,8.3.50.5C.51.31; 2C,18; 32,37
Joshua 23,7; Judges 2,35 3,65 2 Samuel 7,25;" 1" Kingshlae

2.831 20,23;02 Kings 17,235 '19,185 18Chroniclessl0 0 a4y

=

23 Iseieh 57,19; Jerewmish 2,115 46,25; Daniel 11,8 =F=F=
"the gcds ol these netions:" Deuteronomy 29,18; 2 Chronicles
32,133 52,17; Psaln 96,5; Isalesh 56,18 - - - "the gods of
the strengers:" Deuteronomy 31,16 - - = "the gods which your
fathers served: Joshua 24,14.15 - - - "the gods of the
Arorites:" Joshua 24,15; Judges 6,10 - - - “the gods of the

peovle:" Judges 2,12; 1 Chronicles 5,:5; 2 Chronicles 32,19 -



- - '"new godg:" Judges 5,8 - - - "gods of Syria:" Judgzes
10,6 - - - "pods of Moab:" Judges 10,6 = = - "gods of the
Philistines:" Judszes 10,6 - - - "her gods:' Ruth il 1651
Isaieh 21,9 - - - "vour gods:" 1 Sarmel 6,5; 1 Kings 18,
24.25 = - = "hig gods:" 1 Samuel 17,45; 2 Chronicles 25,
14; Zzra 1,7;'Joremieh 48,35 = - - "the gods of Hanath:"
2 Kings 18,34; Issish 56,19 - - - "the sods of Sepharvaim:"
2 Kings 18,34; Isciah 38,19 - - - ™o gods:" 2 Chronicles
15,93 Issish 37,19; Jeremieh 2,11; 5,7; 16,20 (see term
number three) - - - "the zods of the children ofsSeir:at
= Chronicles 25,14 - - - "the.gods of Zdom:" 2 Chronicles
25,20 - - - "the gods of Damescus:" 2 Chronicles 23,33 =
- = "the gods of the kings of Syria:" 2 Caronicles 23,23
- = = "our gods:" Isalzh 42,17 - - - ‘'the gods of the
Egyptiens: " Jereminh 43,13 - - - "the gods of the carpths®
Zephaniah 2,11.

The trensletion "goddess!" occurs in the Tolillowing
pesseges: 1 Kinzgel135035,

The sin of worshipping the "gods" was a common
one in Israel and 1s frequently referred to (Deuteronomy
32,173 Judges’3,6318,33;117,5;018; 2481 Kings 11555
2 Kings 1,2.5.6.16; Jeremiah 2,283 11,13). Among special
instances in the 0ld Testament 1s to be noticed the sin
of worshioping the golden calves which are referred to as
"gods" (Exodus 32,1.4.8.23; 1 Kings 12,28; 2 Chronicles
13,8). Solomon with his heathen wives was guilty of
worshippine the gods of the heathen nations (1 Kings L1585

Interesting also in this connection is the fact that the

"teranhim" arec specificclly denominated "gods" (Genesis
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31,30.32; 35,2.4). It rust also be mentioned that 1t
was to be one of the greatest nunishments of sinful Isrnel

thtt when slhie should lose her inheritconce znd be scattered
arong the nations, she should serve other "gods," Deuteronomy
4,28,

Yet, God hed repestedly forbidden the torskip of

the other "gods" (Exodus 23,24.32; 34,17; Leviticus 19,4;
Deuteronory 7,1€.25;5 12,2.3.30; Joshua 23,7; 24,20.23;
1 Sermuel 7,Z%; losca 14,3), end He had promised thet terrible
punichrientes would be vicitsed upon all who disabeyed i
(Jeremich 5,19; Ixodus 23,33; Judges 2,3). Moreover,
Isracl wes essured at cvery turn that she could exuect no

i35

help Trom the "gods® (Judges 12,143 2 Rin
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Ckronicles 25,15; 5£2,14; Iselah 3¢,20; 37,13; 42,17;
Jerenich 2,2C; 11,12), also for this reasson that the "gods!
were not gods at all (2 Kinzs 19,18; Isaish 37,19; Jeremiah
3,11). Also the helplescness of the "geds" was shovn to
Israel b their inadility to foretell the fuibure, taroush
thelr cropiwets (Isaish 41,23).

The worahlp of fzlse gods was widespr-ad through
all the heethen nations surround J.nt Israel. Freuucat
reference is made to the nations who follow th:air ovm
zods, and to the gods of the foreign nations (Exodus 34,15
Deuteronony 13,7; £0,18; 29,18; 31,16; Judges &2,12; 1 Kings
11,2; 2 Kings 17,29; 19,12; 18,33; 1 Chronicles 35,25;
1¢,263 2 Chroniclos 32,153.17.19; Psaln ©6,5; Isziech 358,183
Miceh 4,5). Some of the nations and peoples nentiored as
vorsiipnning the "sods" are: the Philistines (Judges 10,63

16,23.24; 1 Sarmel 6,5; 17,45; 1 Chronicles 10,10; 14,12),
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the Babylonians (Isaiah 21,9; Daniel 1,2), the Shechenites
(Judges 9,27), the inhebitents of Nineveh (Nahum 1,14),
the Amorites (Joshues 24,15; Judges 6,10), the inhebitents
of Svria (Judges 10,0; 2 Chronicles 28,23), the lioabites
(Juéres 10,63 Ruth 1,15).

The names of a grecet nuiber or these "gods" of
tihe Toreign netions is litewise given. -Some of then arec:
Bralinm (Juéges 8,35), Baal-berith (Judges 8,33), Cherosh |
(Judmes 11,24), Dagon (Judges 16,23; 1 Samuel 5,7), Milcom
(1 Kings 11,30), Baal-zebub (2 Kings 1,2.3.6.1€), Nisroch

(2 Kings 1¢,37; Iseiah 37,38), Baalpeor (Numbers 25,2),

Lo

and Beal (1 Kings 13,24.25).
A number of sinful precetices are li evise |

mentvioned a8 Lcking nlece in connection with tine worship

o: these zodg. ‘‘he worshippers ot the "gods“ made their

sons and doyuighters vo pass tirough ITire (Deuteronomy 12,

51), incense was burnt to the "gods' (Jeremiah 48,5%5), |

terinles were‘built ror the "gods" (Judges 9,27), and

pravers viere oflcred to them by tlhie delusioned peoplce

A very interesting usc of the term "gods™ is
containcd in Setan's temptation or Adarm and iive when he
gers: 'Ye shall be as gods" (Genesis 3,5). This passace
cen, hovever, hordly refer to idols; but it rmust be taken
es a rererence to Jehovah llims:z1f.

Inveresting s&nd instzuctive are the passa =8

which compare Jehovah to the "gods" descriving the relation

that obtcins as well es the inferiority of the idols.



Jdehovah ig described as the "Ged of gods (Deuteronony
10,17; Joshua 22,22; Psaln 136,2), as a God to be foarad
abzve all zods (1 Chronicles 1&,25; 2 Chronicles 2,5),
as heing far above all the =ods (Pselm 95,3; 26,4), as
heling exalted above all gzods (Psalnm 97,95 135,5), as
being Judre among the gnds (Psalm 832,1), as heing an
object of worship orn the »art of the iRols (Psaln 97,7),
and as harvine power o "fanmisgh" all the ~odg of the

earth (Zephanish 2,11).
6.  JIEX - "god.n

Tho term 71y occurs 52 times in the 0ld
Testament and is translated "God" (47 times) and "god!
(five times).

The word |:Ilf\. or .‘_'l'f\ is closely rclated
to ?&'. Compare f}?. It is used: 1) of heathen gods,
and 2) of God.

The term 1is used with rcference to idols five
times in the 0ld Testament (2 Kings 17,315 2 Chronicles
52,15; Daniel 11,37.39; Habakkuk 1,11).

The prophecy of Daniel concerning the world
power, Rome, relates that they shall follow after a new
cod to whom they would ascribes their successes (Daniel
1L B 58 o

The Chaldeans, likewise, put their trust in

their "god" and imputed their power to him (Habakimk 1,11),.

The Sepharvites "burnt their children in fire

to Adrarmelech and Anammelech, the gods ( ﬂ';& - Keri
> ?Af ) of Sepharveim" (2 Kings 17,31).
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However, it was plainly stated that no iﬂf&%of
the heathen could nossibly save from God's vengeance

(2 Kings 52,15).
17. Mé - rpod.r
K

The term ;Wéix is the Aramaic equivalent &f
the Hebrew ,‘;{I{Cx' . Compare il lg'\' . It occurs several
tines in the Arameic section of the book of Daniel. It
is used elther of "god" or of "God."
The term 1s used with reference to idols
eleven times (Daniel 2,11; 3,12.14.18.28.29; 4,8; 5,4. |
23; 6,7.12). X
Daniel frequently apnplies this term to the :
"gods' of the Chaldeans (Daniel 3,12.14.18; 4,8), to
whom the Chaldeans ascribed the ability to interpret
dreems (Daniel 2,11). However the true believers in this
heathen land refuscd to worship "any god excent Jehoveh!
(Daniel 3,:28), and even the Chaldeans recognized the
power of Jehovah alone when they, after the three men
in the fiery furnace had escaped unharmed, were forced
to admit, "no other God can deliver after this sort”
(Daniel 3,29).
Attention rmust also be directed to the commend
of the Chaldean monerch that no prayers should be addressed
to "any God or man" for thirty days save to him alone
(Daniel 6,7.12).
Finally, tho tern (1§ was epnlied to all kinds
of idols, whecther nede of gold, silver, brass, iron, wood,

or stone (Daniel 5,4.23).
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B. Terms Calling the Idols "the Proud.!
18. ﬂ‘,ggj - "the proud."

The word D“D,.l:_lj occurs only once in th;a 01d
Testament (Psalm 40,4), where it is translated "the proud.:

The word D".:!:_‘rl?, "sroud, deflant,” is reclrted
to the verd -21:1?)'_ y "ect stormily, arrogently,” which in
turn is related to the fLssyrian ra'sbu, "storm at," the
Arabic J{,—’) s "be slermed, frizhtened," and the Syriac
(&) 59 , "trembling." Related Hebrew words ere 2:1°71,
"pride, " 2321, "storm," and 72,719, "boistorous
belisvior."”

Pselm 40,4 reads as félloxvs: "Blessed is that
man that maxeth the Lord his trust, and respecteth not
the proud, nor such as tarn aside tc lies,."

It would seen that the term 072 f'l_"] nlainly
rofers to idols. Conpsre, however, term nunter ten where

this passspe is @#lso discussed,

Chepnter III. Terms Expressing the Utmost Contempt
for the Idols.

A. Yith Respect to Their Filthy Charecter.
19. fl *{3! - "refuse,"

The term Fl-{) occurs 48 times in the 014
Tegstament and is translatzsd '"irmage" (one time - Jeremiah

50,2), and "idol" (47 times - Leviticus 20,30; Dauteronony




29,17;: 1 Kings 15;1c; 21,265 2 Kings 17,12:021 11,21
23,24; Ezekiel 6,4.5.06.9.13.13; 8,105 14,3.4.4.5.6.73
16,26; 18,6.12.15; 20,7.8.16.18.24.31.39.39; 22,35.4
253,7.30,37.39.49; 30,13; 353,25; 36,18.25; 57,23; 44,10.12).
The term {lfl is derived from the sten ;;;7
cfr. f_‘rf;?, *dung," 1 Kings 14,10, Cfr. also the
Arabic ZT_.; , the Aranaic xﬁ, "dung," and the
Araneic f? » "ball of dung.™ The verb f‘_@ is related
to the Arsmaic ;((_-Z » and the Arabic \\,’%, "roll, "
\\%2\ , "wheel," and H, "flowing." Related
Hebrew words are f _F 4, "roll, roll away," /i_? s ‘hean)
viave, billow," [l"fg » "heaps," 7_9_1(:-2, "witness-nile,
{7 , '"dung," F(fjg, *basin, bowdl," (c:r((_?_ sl dunzat
F‘Ffz’ *turning, folding," F‘F_J’_, toylinder; rod,Ncirvculch
distict," a‘lf‘{?, "circuit, boundary," 5‘”'((“;(?, tcixzeilies it
{ 2 f A, "vwheel, whirl, whirlwind," & a f A, "wheel,"
By {;{ f‘;z, "slkull, hcad," and .7'{,_2.?, itro]siat
- .The Septuagzint translates (rI{Fl with g fwdov ,
t"renrescntation of a cod, ' (Levitlcus 26,%0; Deuteronony
.29,16; 2 Kings 17,12; 21,11.21; 23,24; ©zekiel 6,4.5.6.13.
15; 8,10; 18,12; 23,39; 33,25; 56,18.25; 37,23; 44,12},
with /Jg’) v, "abonination, monster”" (1 Kings 15,12;
21,2¢; Jeremiah 50,2; Ezekiel 30,13), with Ze r7’ffu/¢.a,
"husiness" (Bzekiel 6,9; 14,63 20,7.8.16.18.39.39),
with ft Ly o/qfla , "thought" (Ezekiel 14,3.4), with J’M?au 5
n"thought" (Lzekiel 14,4), and with }:’Vﬁlfaf/u (s, "Ichlection,”
(Ezekiel 14,5.7; 16,36; 18,6.15; 20,24,.31; 22,3.4; 23,7,

50.. 7.49; 44,10).




The Vulgate translates fﬁffia with idolum,
"imogee, form" (Leviticus 26,303 1 Kings 21,26; Jeremiah

50,2), with sordes id est idola eorur, "filth, that is,

their idols' (Deuteronony 29,16), with sordes idolorum,

"f£ilth of idols" (1 Kings 15,12), with imrunditia,

"uncleanness, filth, impurity" (2 Kings 17,12; 21,11.21;

23,24; Bzeklel 14,3.4.4; 25,7; 33,25), with sinulacrun,

"likeness, image" (Ezekiel 6,5; 30,13), and again with
idolum, "image, form! (Ezeklel 6,4.6.9.15.13; 8,10; 14,
5.¢.7; 16,36; 18,6.12.15; 20,7.8.16.18.24,31.39.39; 22,
30037439, 495 83618, 2553725 M4 40512 &
With regard to the etymology and mescning of the
term the l{'Clintock and Strong "Cyclopeedia," volume IV,
pece 4v8, offers the following:

The Rabbinical authorities, referring to such nasrares
ag i#zekiel 4,2; 7Zephaniah 1,17, have favored the
interpretation given in the meargzin of the suthorized
Version to Deuteronomy 29,17, "dungy gods" (Vulszete,
sordes, sordes idolorum, 1 Kings 15512).  Jehn,
connecting it vith 3(? , "to roll," appli=s 1t to
the stocks of trees of which idols were nede, and
in mockery eclled a €3 , "rolling things" (2 volvendo,
he says, thugh it is difficult to see the noint of
nis remark). Gesenius, repudiating the derivotion
from the Arzbic jalle, "to be great, illustrious,"
gives his preference to the renderlnp "stones, stone
gods," thus deriving it from &3 , "a heap of stones;®
end in this he is followed by Fuerst, who translates
$143 by the German "Steinhesufe." . . . May not
mean scarabael, the cormonest of the Lgyptien idols?
The sense of aunv is appropriate to the dung-beetle;
that of rolling is doubtful, for, if the neaning of
the verb be retained, we should, in this form, rather
expect a passive sense, "a thing rolled;" but it nay
be observed that these grarmatical rules of the sense
of derivatives are not always to be st*ictly insisted
on. . . . Bzekiel uses the term & §I€X of the idols
of Egypt which the Israclites were cormanded to put
awvay at or about the time of the Exodus, but did not,
and scenn to have carried into the Desert, for the
game word 1is used, unqualified by the mention of any
country, of those worshipped by them in the d:sert
,7ckioi 20,7.8.16.18.24); it is, however, apparcntly
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employed also for the 1dols worshipped in Canaan
by the Israelites (Ezekiel 20,31; 25,37). Scarabaei
were so abundant among the Egyptians and Phoeniclans
hat there is no reason why they may not have been
erployed also in the worship of the Canaanitish
false gods; but it cannot be safely supnosed, without
further evidence, that the idols of Canasen vere
virtually termed scarabaei.
he "Encyclopaedla Biblica," Cheyne and Black,
column 2149 offers the following interesting exnlanation
of the term:
It is posgible that in the coinage of the vord a
contenptuous play upon some term in use in the worshin
of the host of hceven may have been designed (cn.
the Hebrew £2fa, "celestial sphers."
Howvever, when the "Incyclopaedia 3iblica," Cheyne and Bleck,
column 2149 also adds:
That Ezekiel should coin such a term is cuite
conceivable in the light of chapters 16 and 23,
where no expression is too gross for hin,
we are uneble to follow; for the term occurs both in
Leviticus and in Deuterononmy, books of lloses, written long
before the ovirth of Ezekiel.

It would anvear, from what has been suaid@ as well
egs from a study of the word in its occurrence, that the
best rendltion of foQQT? is "gods of refuse," or 'dunzy
1dolst

Some of the terms used in connection with the
term {:I fﬁ are: D‘JQU (Leviticus 26,30; Ezekiel 6,
4.6), S-lp W (Deuteronomy 29,17; 2 Kings 23,24; Zzekiel
20,7.8; 37,23), O‘WJ 1P (1 Kings 15,12), 12J&

(2 Kings 21,11; =zeklel 6,9; 14,6; 16,36; 18,12), D‘l}j Iz
(2 Kingzs 23,24). '
The 4° flf;l were made of various materials.

Wood, stone, silver, and gold are specifically mentioned
(Deuteronomy £9,17).
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£ the D EIED w :
LaETarholltee iRmelzRe the D¢ tf? /s a corrmon sin with

‘is is cvident Tron a great number of
passages. hen Ags e
carried out his reform in Judah, he

removed the D‘_f“{
1\ from the land (1 Klnas 1Ll D ES L (op e

Ahab in Isruel it
ls recorded that he "did very abominebly

in following idols o=
as did the Amorites whom the Lord cast

" o 2] 2'\
out* (1 Kinzs 21, V). ‘Manesseh made Judah to sin with

his D‘f“() as the Amorites (2 Klnvs 21,11). His son,
Amon, likevise serveq 0§49 7 (2 Kings 21,21). Josish,

in order to "perforn tue words of the law,” reroved the
"idols" in the courge of his reform (2 Kings 23,24).
Ezeklel 1s forced to wention this sin of the Israsclites
nost frequently (¥zckiel 6,9; 8,10; 14,3.5; 16,365 18,15;
20,166,845 22,3443 25,50.57; 30,1335 36,25 37,235 44,10.12),

And yet, God had clecrly Fforbidden Jjust this
forn of idol txry (2 Kings 17,12; fGzeklel 14,63 20,18),
and hed nromised fearful punishments on all who disobered
1Tis cormand (Leviticus 26,30; Tzeklel 6,4.5.13; [4,4.7; 18,
2L 4 L)

Among the hentiuen nations and peoples mentioned
as viorshinping G‘{hfdiare: the Amorites (1 Kings 21;20;

2 Kings 21,11), Saneria (nzekiel 23,7.37), and Egypt
(Ezekiel 20,7.8; 30,13).

The nost aponina‘le customs were connected with
the worship of the O {1 7. The idolaters offered
"sweet savour o &l3 their idols" (Ezekiel 6,13), they cave
the blood of Bhelr yjjdren to them (Ezekiel 16,36), they

aiaE sifts and -
offered & I\ade their sons to pass through fire

Izekiel 20,315 25
(Bzekiel 2513 ‘37), and, in fact, they shed blood at
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will in connection with this idolatrous worship (Ezekiel
35,25; 56,18).

And, Tinally, the abominable nature of the
worship of the B‘Fl‘{ i is furtiier brought out when Ezekiel
declares that the worship of ﬂ’f}f% is & pollution of
God's holy name (Ezekicl 20,39), that the just men does
not worship the "idols" (uzekiel 18,8), and that all who

do not worship "idols" shell live (Ezekiel 18,15).
20. $IpPW - "filth."

The term 7lpw occurs 28 times in the 01d
Testanent and is translated "abominable filth" (one time -
Nehun 3,6), "abomineble idol" (one time - 2 Chronicles
15,8), "'detestable" (one time - Jeremiah 16,18), "dctestable
thing'" (five times - Jeremiah 16,18; Tzekiel 5,11; 7,20;
11,18..31; 37,23), and "eborminetion" (20 times - Deutcronory
29,163 1 Kings 11,5.7.7; 2 Kings 23,13.24; Iselah 66,3;
Jeremieh 4,1; 7,30; 13,27; 32,345 Ezekiel 5,113 20,7.8.30;
Deniel 9,27; 11,31; 12,11; Hosea 9,10; Zecharish 9,7).

The Septuagint translates j-lpu_)' \-e'ithlaJE)uMa:,
"gbomination, monster" (Deuteronomy 29,16; 1 Kings 11,5;

2 Kings 23,13; 2 Chronicles 15,8; Isalah 66,3; Jeremish
4,1; 7,30; 13,37; 1lu,18; Ezekiel 7,20; 11,18.21; 20,7.8.
30; Nahun &,6; Zechariah 9,7; Daniel 9,27; 11,31; ‘1:3,11;
Hosea 9,10), with z("/u,{ov , "representation of a god"

(1 Kings 11,7.7), with ‘n’/:os t}/rﬂa;«u, "detestation” (2 Kinzs
23,243 Ezeklel 5,11; 37,23), and with/aw’,— a , unclean-

ness* (Jeremiah 52,34).




The Vulpate translates | pl with aboninatio,

"abomination," (Deuteronomy 29,1€; 2 Kings 23,24; Isaiah
6¢,3; Jeremiah 13,27; Ezckiel 20,8; 37,23; Daniel 9,27;
11,315 12,11; Nehum 3,6; Zecharieh 9,7), with idolun,
*image, form" (1 Kings 11,5.7.7; 2 Kings 23,13; 2 Charonicles

15,8; Jeremiah 1¢,18; 352,3%4), with offendiculum, "stumbling

block" (Jeremieh 4,1; 7,30; Ezekiel 11,21; 20,30), with
offensio, "offence" (Lzekiel 5,11; 11,18; 20,7), with

simulacrun, “likeness, image" (Ezekiel 7,20), and with

abominabilis, "abominable” (Hosee 9,10).

The tern 9!/9(:) or 3}3u; is derived from the
stem 3;)(1} which 1s related to the Aramsic TP _u), "detest, !
the Assyrian siksu, "a kind of skin disease," and the
Arzbic J[JEJD, dfall BdropRdoynait Releted Hebtrew words
are j?}ggj, "detestation, detcstable thing," and _jyg@,
"detest, make detestable."

VWith resard to the etyﬁology of the word the

Encyclopaedia Bilblica, Cheyne and 3lack, colurm 2149,

offers the following:

The word is cognate with SR , which is a technical
term for tabooed kinds of food with a connotation

of loathsomeness. Since these »rohibitions in =reat
part had their root in religzious aniipathics, veing
laid on things associated with superstitions (?)

which the relision of Jahwe abhorred, the opprobrious
term S 1PW is not unnaturally apnlied to ever;thing
which belongs to another religion.

yiith regerd to the meeningz of the tern the
M'Clintock and Strong "Cyclopeedia,™ volume IV, page 408,
says:

As referring to the i1dols themselves, it prinmerily
denctes the obscenc rites with which their worshin
wes associated, and hence, by metonomy, is ap~lied
both to the objects of worship and &lso to their

worshinners, who partook or the imnurity, and thus

-

"became loathsome lilte their love," the foul 3azl-
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Peor (liosca 9,10).

he worship' of a5l /90) was a cornon sin with
the Isr:clites. Jeremiah records the fact that Isrcel
defiled the lend with their detestable 1dols (Jereniah
16,18) by placing the abominatinns in the temple of
Jehovah (Jerenmish 7,30; 32,34) and "on the hills in the
fields" (Jereniah 13,27). Isaiah decleres that Israel
tock delisht in her aborinctions (Isaianh €6,3). Hzekiel
also refors to this sin of Israel (Tzekiel 20,8.30) and
seys that they made imuges or their detestadle things
(Ezekiol 7,20). And all this despite the fact thet the
vorship of "abominctions' was specifically forbidden
(Gzekiel 20,7).

God had, moreover, threatened terrible punishments
on all who followed efter "ebominations.! Ezelziel had
propheciecd: "I will diiinish thee” (Zzekiel 5,11), and
"T will recoripense thoir way upon their ovm heads'
(szekiel 11,21).

Indded, during those infrequent reforms which
occured in Isrzel, the "aboninations" also were ren-ved.
Asa romoved the "abominable idols" Prom Judsh (2 Chronicles
15,8); and Josich, likewise, put away the "ebominations®
(2 Kings 23,24).

Among the names of idols referrcd to as being
"abominations" are: "Milcom (or Molech)," the abomination
of the children of Ammon (1 Kings 11,5.7; 2 Kings 25,13),
"Chemouh, " the abomination of Moab (1 Kings 11,7; 2 Kinzs

25,13), "Ashtoreth," the abomination of the Zlidonians
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(= Kings 29,13), and Baal-peor (Hosea 9,11).

Another nation referred to as possessing and
worshinping "abominations™ is Egypt (Deuteronomy 29,16).

To Isreel God hnd given the promise that if
she would put awey the "abominations", she would not be
conpelled to endure the exile (Jeremish 4,1). In the
restorotion uzekiel declares that there shall be no
more "detustable things" (kzekiel 11,183 $%7,23). And,
finally, in the New Testament Church God will reitove all
"apominetions” (Zccharizh 9,7).

From vhet has been seid it will be clesr that
the term SH/DQJ\ms a very generel one aprlving to the
idols in whatever Torm they existed and eappliea to then
by reason of their abominable nature and the filth and

impurity conrected vith their wvorship.
B. With Resnect to Their Shameful Charsacter.
AL AW 2 - ghame. "

The word ?1%)2.oncurs 30 times in the 014
Testament and is translated ‘'where thev have been nut
to shame" (one time - Zephaniah 3,19), "greetly" (one
tine - Iseiah 42,7), "be ashamed" (one time - Jeremiech
2,26), "shameful thing" (one time - Jeremieh 11,13),
"confusion" (seven times - 1 Samuel 2083030 MEZrasg M7l
Psalm 109,29; Jeremiah 7,19; Deniel 9,7.8), and "shame"
(19 times = 2 Chronicles 32,21; Job 8,22; Pselms 35,263
40,15; 44,15; 69,19; 70,2; 132,18; Isaiah 30,35.5; 54,4;

61,7; Jercmich 5,24.25; 20,18; Hosea 9,10; Micah 1,11;



Habakiuk 2,10; Zephaniah 3,5).

Inasmuch &8s §1q22 is apvlied to idcls only
twice in the 0ld Testement, and 1n all other cases h:s no
refercnce whatsoever to idol-worship, we shall concern
ourselves only wwith those tvio passazes where the word
does refer to the idols (Jeremieh 11,13; Hosea 9,10).

It is to be nentioned in nassing thnt in the 28 occurrcnces
oi the ‘ord 4ngi—hﬁvinm no reference to idols, it is
used in the sense of “shcme" or the "'Teeling of shane."

In the two rvassages under consideration the
septueping translates ﬂw 2 with ufa}ru’w? » ''shame.”

The Vulgete transletes conrfusio, "confusion, sheme.”

The term 3”‘1_{'9. is derlved from the verb W:I®,
"be asgisned," which in turn is reldted to the Aramaic SIN2,
the Syrriac la_o , and the Arabic 5, {jand \ﬁ_/:, of
ginilar mcening. Related Hcorew ﬁords arc rngw 2, ‘'shame,"
r1g\é 2, "shome," end hjflu?, "the privetes, that
excite shame." t

Fosea 9,10 reads: " . « « ther (Isrcel) went to
naal-peor, and separated themselves unto that shame.™"

Jerenich 11,15 reads: "For according to thé
number of thy citles were thy gods, O Judeh; and according
to the number or the streets of Jerusalem have ye set up
altars to that shemeful thing, even alfars to burn incense
unto Bazal."

These passages show the prevalence of this form
of idolatry in Isrzel and were applied to Bsal, or Baal-

Peor, as an indicetion of the obscenity of his worship.
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“/ith reference to this term the "'Encyclopaedia
Biblica," Cheyne and Black, colurn 2149, unblushingly

renarks:

vWiithout any direct testimony we should unhesitetingly
assunie that W2 and O $1pY in Hosea 9 were the
words, not of the eighth-century prophet, but of a
chish conyist; and so in meny other cases.
In a case like this 1t would seem that the burden of proof
lies with the editors, end, indeed, a little hesitation
when "without any direct t stimony" would seem to ba the
better part of wisdom and more in accord with the high
scholership to which the "Encyclopaedia Biblica" lays
claim. In this connection it.should be noted that the
editors of this encyclonaedia make full use of the so-
crlled "assured results of modern scholership,'" and find
no difficulty in chenging the orizinal Hebrew text in
accordance wlith their faqcy. With regard to most of the
opprobriosus terns used of idols they work on the hynothesis
that they are nostly substitutions by later authors for
the term Cl“ﬁ'fé;. The whole argument loses weight when
it is remembered that D‘H'f& is the most frequent term
used of idols in the 0ld Testament, If letcr.editors viere
so careful to rerove this abominstion in some places, why

were thev not consistent and why did they not remove it

in all cases, or et least in a few more?
22, F\%,gl'il- "ebocmination."

The torm i1%,yVTloecurs 114 times in the 01d

TPestement and is translated '"abomincble thing" (two times),

" "abominable" (one time), and "abomination" (111 times).
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Tae word (12, [, "ebominetion," is derived
from en wmsed root 2%, which is reluted 1o the
Aranaic N24JI%, "abomination.” A related Hebrew word
is 2491, "ablior," used in the Niphal and Piel.

A study oi the torm as i1t is used in the 01ld
Testament reveals that 1t was a very general term of
wide an-lication rererring more to idolatry and other
sinful proctices tnan to the idols thenselves though the

ter:: does rerer directly to the idols in a number of

g

assages notably: Deuteronomy 13,143 17,4; 27,15; 32,16
2 Kings 25,135 2 Chronicles 54,333 Isaiah 44,19; Jeremiah
16,183 viiZzeklaln by Tl N6E 742G ]SS Ll; 14N 616550
18,1%; Malueal 2,11.. '

The sin referred to as )124JRA was very pre-
velent in Isyacl (Jereuish ©,15; 7,1C; 8,123 16,18;
Bzekicl 3,6.0.9.13.15.17; 9,43 16,2.22.56.51.58; 20,4
25,563 33,20.29; $36,51; 43,8; 44,6.7.15; dalacai 2,11).
Ahaz worshinned the "abomninations' (2 Kings 16,3;
2 Chronicles 283,9). 30 Gid Manasseh (2 Kings 21,3.11:
2 Chronicles 33,2) and Solomon (2 Kings 23,13) and
Jeholaiin (2 Chronicles 36,8), and many of the priests
and people (< Chronicles 36,14; Ezra 9,1).

The “abonminztions' were not restricted to the
Jews, but were comronly observed by the foreign nations
(1 Kings 14,24; & Kings 16,3; 2 Chronicles 28,3; Zzra 9,1).

God hed, hovever, specificaslly Torbidden all
these "abominations®" (Deuteronomy 7,25.26; 18,93 Izra 9,11;

BEzekiel 14,8) and had promised that fle would visit Ilis
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anger on all who obsecrved them (Deuteronomy 32,16). He
had z2lso given the coriand to the children of Isrzel that
all the idolatrous nations with whieh they came in contret
should be desiroyed (Deutcronomy 15,14; 20,18). The
punishment to be visited upon Isreseliftes found suilty of
this sin wes death by stoning (Deuteronomy 17,5), and,
ind=ed, the punisiment for this 8in vias inescanable no
niatter by vhom or winere cormitted (Deuteronomy 16,12
Zzra 9,14; Jeremish 44,32; gzeklel 5,9.11; 6,9.11; 7,3.4.
8.9; 11,21; 12,16; 16,43; 18,12.13.24).

“then the tertLiTQﬁgl7q wes arplied to idols, it

s

vas a very :seneral term &nd included both graven incces

(Deuteronomy 7,28; 27,15) and molten imares (Deuteronony
£7,15) vhetner nade of silver or prold (Deuteronory 7,25;
Lzekiel 7,20) or the "stock of a tree" (Isaieh 44,19),

Sinful custons referrced to in this connection

inez the sboninction in the

]

include the nractices of he
house (Deuteronony 7,26), of worshivpings the sun, moon,
or any of the host ol herven (Deuteronomy i7,4), of making
the sons to nass throusi: Tire (2 Kinns 16,3: 2 Chronicles
28,3), and of oiTering the blood or children te the idols
(Szekiel 16,36).

Neres of cods referred to as "abonminetions”
include Rarl end Molecnh (Jerenmiah 32,35).

buring the rerorms occasionclly undertaken in
Judah the "abomiinations" were removed (2 Chronicles 34,33).
And fzekiel nrorised that among the recmnant which should
be ssved there would be no abominations of any kind

(BEzekiel 11,18).
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C. VWith Regpect to Their Sinful Character.

The word 9124 nceurs neny tines in the 0ld
Testenent and is used to deseribe 1) sin, 2) ~uilt o

S

r, J) punichment Tor gin, 4) sin-offcring, and ) the

e

nuriailcation.
It is dorived irom the verh A'AN, 'niss, o
vrang, sin,'" which in turrn is related to the fAranaic ,‘1’4[._!,
4
the Grrise AL o, the assyrien hatfl, the arabic Skha,
all of siniilar mesniag.

The term 1o usal

jol

of idols only once (Deutcronony
9,21); but it is «#lso used of idolatry (two times - 2 Kings
13,2; Hosez 1G,5) and of tlhic alnful cultus stiachied to the
idol worshin (licsea 4,3).

Deutcroncry 9,21 reads: "ind I (iloses) tooi wour

53

sin, the calf wvhich ye had mcde, &nd burnt it ith fire. ."

2 Kines 13,2 reuds: "ind he (Jehoshez) did that

whick wes evil in the sizht of the Lord, sné follovied the

JET'O00GTIe o o

s

sins o
Hos2a 4,2 vaidas: "They ce~t an the sin of wy
thielr neart on their inicuity.n”
Hosea 10,8 veads: "The high nlcces &lso ol Aven,
the sin of Israsel, shall be destroyed. . "
The passage 1n Deuteronomy where the golden
calf is referrzd to as §LV4§{] is very pnlain. The term
vwas apvlisd to the 1ldol beczuse of the sinrul nature of
the worship accordad 1t.
The other three passaces refer merely to idolatry,

ané the term ﬂl’éi’( is not used in them directly of idols.

-
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24, _J(;U'.T;D - "crime,"

'The term _.\.)(_1_15 occurs 93 times in the 014
Testement and 1s translated "revellion' (one time),

"sin" (three times), "transcression" (84 times), and
"tregpags" (five times).

The wvord A/ELP, "transcression," is derivad
from the verb AJ@LQ , "rebel, transegress," which is
rclated vo the Syrice we o s "be terrified." It is
used of tr ns;iressions arainst individnals, ceminst nations,
and against God, as guilt of transsression, es punishkment
for transsression, and as offérinz for trenssression,

The term 1s a genersl one snd was uged to
indicate all manner of sin cormitted by Isreel., In this
sense it also includes the sin of idoletry, the most
vicious ot ail the sins vhich Isreel committed. There is,
howvever, only one reference in the 0ld Testemont vhere
the term ,Jg};y nay be taken as referrins snecifie~1ly to
an idol. That 1s Deniel 8,13,

Daniecl 8,13 reads as Tollows: "Then I (D-niel)
heerd one saint specking, and " nother saint sald unts that
certain szint which snake, How long shell be the vision
concerning the daily scceririce, and the transgression of
desol=tion, to give both the sanctusry snd the host to be
trodden under foot?" Although this somevhat obsecure
passace is difficult 1n 1ts details, it seems clear that
the "transgression" referred to was some form of idnl the
erxact noture of vhich is not stated. It 13 thorefore

almost useless to enter npon any 1 noathy speculations,
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D. With Respect to Their Frigntful Charncter.
25. ,‘r.rb':.\' - '"horroy."

The word f\é‘:x oceurs 17 times in the 01d
Testanent and is translated “"dyead" (one time - Job 13,
s81), "fear" (rive times - Izodus 15,163 23,27; Zzra 3,3
Jnb 9,34; Preverbs 20,2), "horror” (one time - Geneals
15,33), "idol” (one time - Jeremish 30,33), "terror
(seven times - Deuteronory 3i&,2%5; Joshua 2,9; Job 20,25;
33,73 Pselns 54,45 388,153 Isaiah 55,18), eand "terrible
(Lwn tines = Job 59,203 41,14).

Yor the resoscn that the word rlg‘;y refers to
idols only once in the 0ld Testeuent and in the other

gixteen instnnces of its ocecurr=nce it . meens "Pear" and

jo )

g8 no reference whatsocver to idols, e shall concern
ourseives with the single instance of its use with
ruoference to idols (Joereniah 50,38).

The Septuasint, in this passaze, translates nasy
with thJWroV y "'Image," and the Vuleate renders the word
with sculntile, 'carved inmage, statue.”

Jereniah 50,38 reads: "A drought is uvon her
waters; fnd they shall be dricd up: for it is the lund
oT oreven imases, nnd they are med upon their idols.™

The deirivation and meening o’ the word m‘;?yis
vell estedlished. It is derived from a root unused in the
0ld Testament, {0V, neaning "to terrify,"” and hsnce
means ‘terror, dread.” It ig rel-ted to the Assrrien inmtu

of gindiur necning. Related Hobrew words are CI"‘.'T\:'
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"terrible, dreadfl" and QO H Y, "imim, terrors.”
2

Ia the orne instance where TlQ‘:?is To be translsted

"icol" it 13 used in conicction with "graven imcge" &nd

hence denotes, no +douvi, a form of sraven imsge so terrible

e
e
gr
i |
G
o
Hf
@
o
[77]
ci
o

deserve this term In & gnpecial degree,
vMhether it was ejrlied to tae Ygroven ilasnge!" because of
the Morrible riltes counnscted with idoal-vwvorshin or or some
otiicr resson is not knevm.

It is to be noted also that the word N-2° Vis
arpliad by Jeremich to the sraven ineges of 2abylonia.
However, it should not be concluded Trom this fact thet

the praven ineges of Zavylonia were ip any. Gegree more

Fll

horribhle or terribie then the graoven ineges of Isreel.
The term is sinply nov applied to the idols of Israel,

thoush it certainly mishkit heve veen.
25, NFEIM - vrrigrt.n

The word 5]?’65;133 occurs four times in I e 0ld
Tesiherient and is transl: tec "idol" ecen time (1 Kings 15,
1.,.13%; 2 Chronicles 15,16.16).

The Septrazint translates 5]9?.5_'7 itk ovvados
ne coning togetier" (1 Kings 15,13a), with KW1W!IV61S A
wirmersion” (1 Kings 15,33b), and with eidwov y 'immge,
idol" (2 Chronicles 15,16). |

Thie Vul:sete translates the word with simulzcrum

turnissinum, "most ugly image' (1 Kings 15,13), and with

simulacrun Priapi, "imege of Priapus, the god of procr ation"

(2 Cchreonicles 13,16).
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The derivation and meaning of SISFD.D is
determined. It is derived from the verb 5’__;9 y used
in the Hithpael, meaning "shudder," and henme the word
means "horrid thing, something at which to shudder.
It is related to the Hebrew words 9('/5*;?;3, "shuddering,"
and 5‘[5’f3 51, "shuddering, horror.”

In 1 Kings 15,13 and 2 Chronicles 15,16 the
word 1s appnlied to the 1ldol of Maacah which Asa, king of
Judeh, cut down, stemped, and burned at the brook Kidron.
It wes, theretore, most probably made of wood and by reason
of the horrible thing it depicted, fitly called SYY("--‘J_U .

The M'Clintock and Strong "Cyclovsasedia," volume
IV, nape 4¢8, states: the S"IS’;‘L']D "was unquestionably
the Phellus, the symbol of the productive power of nature,
and the nature-goddess Ashera." This interpretation is -
corrohorcted by the Vul{f.ate; but the Septuacsint transl-tion
is unclear. It is possible that the Septuegint translators
did not know the exact mesning of the word znd hence

translated it as .best they could.
E. With Respect to Their Devilish Character.
275 O\ W - "demon."
S R

The term \‘—_\1‘\_‘1_) occurs four times in the 0ld
Testament and is transleted "devil" (two 'times) and "satyr"
(two times).

The word \‘,.,\J'L_lrJ, "satyr, demon," is related

to Wi, "oristle with horror." Other related Hebrew
s



words are W.g"t_o, snorror;: W.L,J'L_rr), had ry \\_,‘1'3_),
"he-goat, " ﬂ"l‘+)¥), "she-goat, " ;7'1'AJQQ, "barley,"
and [}"}LJQ), "priest.”

The word occurs in the following passages:
Leviticus 17,7; 2 Chronicles 11,15; Isaiah 13,21; 34,14,

The word, however, refers to idols only in
Leviticus 17,7 and 2 Chronicles 11,15.

Leviticus 17,7 reads: "And they shall no more
offer their sacrifices unto devils, after whom they have
gone & whoring. This shall be a statute for ever unto
them throughout thelr generations.” '

2 Chronicles 11,15 reads: "And he ordained him
pricsts for the hiphplices, and for the devils, and for
the calves vhich he (Jeroboam) had made."

In these two passages the term "\”+J§2wns
applied to the idols by reason of their devilish nature.
But, perhaps, & more suitable translation of the ord,
end one which agrees with the etymology, would be "hairy
horrors." In that case the term would describe the
horrible nature of the idols and could properly be placed
with the terms in the previous group. The word "heiry"
would then have rcference to the nossibllitr that the
idols were clothed with velts of animals., That the 1dols
were occasionzlly clothed in this fashion in ancient tirmes
.has been established beyond doubt.

It is very possible, though nowhere stated, that
the golden celf, or, in the case of Jeroboam, golden calves,
were covered with a heiry pelt; Moses, indeed might quite

likely heve had this in mind in his legislation.
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Book II. Concrete Terms.

Chapter I. Terms Indicatingz the Idols to be

Reproductions.
28. ?b @ "likeness."

The term Fba occurs fdwe times in the 014
Testement and is translated "figure" (one time - Deut-
eronorty 4,16), "idol" (two times - 2 Chronicles 33,7.15),
and "image" (B times - Ezekiel 8,3.5).

The Septuagint translates ;ba with eiqwv ,
"picture" (Deuteronomy 4,16; 2 Chronicles 33,7; Lzekiel
8,3.5) and with })cfﬂ'rov , "image" (2 Chronicles 33,15).

The Vulgete translates Fba with idolum,

"image, form," (Ezckiel 8,3.5), with conflatile, '"molten

image" (2 Chronicles 33,7), with simulacrum, "likeness,

inage" (2 Chronicles 53,15), and with imago, "image,
likeness" (Deuteronomy 4,16).

The word may, ncerhans, be the designzation of
a foreisn god, or may be related to the Phenician E‘;a,
"ime(:e, statute."” There are no related Hebrew words.

This term occurs in only three connections in
the Bible. It 1s named as the idol which Manasseh made
and which he placcd in the temple (2 Chronicles 33,7) and
which he leter removed agein (2 Chronicles 33,15). The
term is used agein in Deuteronomy 4,16 where the making
of any such 1ldol is forblddemn. And finelly, it 1is used

of the "image of Jjealousy" which Ezekiel saw at the door

of the inner, north gate of Jerusalem (Ezekiel 8,3.5).
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With regerd to the mecaning of the term in these
various conncctions the M'Clintock and Strong "Cyclopaedia,”
volume IV, page 468, concludes:

On the whole, the Greek € kwv of Deuteronony 4,16;

2 Chronicles 33,7, and the simulacrum of the Vulgate
(2 chronicles 33,15) most nearly resemble the
Hebrew ¢392,

However, the International Critical Cormentary,
on Ezeklel 8,5, makes this interesting remark:

What particular god was represented is not known.

The word for imace only occurs agein in Deuteronony
4,16, 2 Chronicles 33,7.15; but it was in genersal

use among the Phoeniciens for a stetue of a pod or
goddess, and the form changes gender accordingly. . .
In 2 Chronicles 33 the word 1s applied to the inmage
which Menasseh set up in the temple, called in.

2 Kings 21,7 the graven image of the ashera; Msnassch
aftervards removed it, according to 2 Chronicles
33,15. This mey be the very ¢%2to his horrow Ezekiel
found had been put back! He nemes 1t the status of
ysalousy, 1l.e. which rouses Jahveh's jealousy, as the
rloss ?s in verse 3b explainsg. Idolatry of any
xind was bound to kindle Jahveh's indignation, as
tzekiel frequently asserts, e.g. 5,13; 16,38.42;
36,6; 38,19; and here was a heathen Image actually
viithin the precinct of the temple! Cheyne declares
tiict a statue of Jeslousy 1s '"not & possible title"
("incycTonpeedia B3iblica,” column 749); the only
objecsion to 1t, and not a serious one, is that

all the heathen fimures in the temple (verse 10)
would equally incur Jahveh's wrath.

If, es seems most likely, the term @Qw&s
actuelly the title of a Phoenicien god or goddess which
Manasseh introduced into the temple and which Tzekiel
saw in his vision, & reel vroblem exists. How could Moses,
writing almost 800 years before this time??ﬁgown of the
existence of this god andwarned against its worship?
VYiithout supposing an addition to the text by a later editor

it would seem that thls god was brought to Egypt by the

Phoenician sailors or merchants where it became knovm to
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the Israelites. If such 1s the case, we have been able
to find no proof for the hypothesis. If such 1s not the
case it would be better to toke the term in the scense

as steted cbove 1n the quotation from the M'Clintock and

Strong "Crelopaedia."

29. E]Fﬁ’ - "shadow."

The word E]f}? occurs 32 times in the 014
Testament and is translated "valn shew" (one time - Psaln
39,0), "form" (one time - Daniel 3,19), and "imege" (30
tines - Genesis 1,26.27; 5,33 9,6; Numbers 33,52; 1 Samuel
6,5.11; 2 Kings 11,18; 2 Chronicles 23,17; Psalm 73,20;
Ezeklel 7,20; 16,17; 23,14; Danlel 2,31.31.34.35; 3,1,
2.3.3.5.7.10.12,14.15,18; Amos 5,26).

Tho Septuamint trenslotes [J¢g with £CKwv
"nicture" (Cenesis 1,26.37.27; 5,3; 9,6; 1 Sarmuel &,11;
2 Kings 11,18; Psalms 39,7; 73,203 Ezeklel 7,20; 16,17;
23,14; Daniel 2,31.351.32.34.35; 3,1.2.5.3.5.7.10.12.14.
15.18), with 5’90(5 y "sight" (Daniel 3,19), with si’fw)ov,
n"representstion of a god" (Numbers 33,523 2 Chronicles
23,17), with é%m527u¢ s "likeness" (1 Semuel 6,5), end
with feo’s , "god" (Amos 5,26).

The Vulgate translates the term with inago,
"image, likeness" (Genesis 1,2¢.27.27; 9,6; 2 Kings 11,18;
Psalms 39;7; 75,20; kzekiel 7,20; 16,17; 23,14), with
statua, "image, statue" (Denlel™ 2] 515 51N 32534 S35 SRR
2.3.3.5.7.10.12.14.15), with aspectus, "sight" (Deniel

3,19), with sirmlacrun "likeness, image" (2 Chronicles

25,17), with sinmilitudo "likencss, resemblence" (Genesis




5,3; 1 Sarmel 6,5.5; €,11), and with idolum, "image, form"
(Amos 5,26). |

The vord th. 9’ is derived from the unused root
0% % and is reluted to the Arabic ﬁ;l); shicutiotisie
the Assyrian salmu, the Aramaic :tgf@?, and tnhe 3yriecc
A ja.&.g . The word therefore means "image, sometiins
cut out,”" or "lileness," or "mere empty semblance."

¥ith re-ard to the meaning eand derivetion of
the term the Mc'Clintock and Strong"Cyclonaedia,” volumne
IV, pege 4637, suggests the folloviing:

The word af%? is by all -lexicographers, ancient and
modern, connected with ¢, a shadow. . . It is
unquestionably used to denote the visible form of
external objects . . . "Imege" perheps most nearly
reprcesents it 1n all passages.

The term 1s used wilth reference to ldols 22 tines
in the 0ld Tcstament. A study of the passeses in which
the word occurs in this sense reveals the following.

“hen thne cnildren of Israel were about to enter
the holy land, they vere comranded by God to destroy all
the imeges which the inhabitents of Cannan were accustoned
to worship (Numbers 33,52). From this fact it appears that
the tem tzgzg’ was a general one having refefence-to the
external form of the idols as a cless.

However, Isrrel did not heed this command; but
the sinful people worshipped all forms of images. They
fell dovn before the images of Moloch and Chiun (Amos 5,
26); 1t was necessary for Josiah to remove the inages
of Bael vhen he carried out his reform under the aigh-

oriest Jenoiada (2 Kings 11,18; 2 Chronicles 23,17); and

Ezckiel comnlains that the children of Isrr-el "made imeces
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of theilr aboninetions and of their detestable things"
(Ezekiel 7,20).

The tern ﬂf?is used of various forms. It
refers to the golden emerods and mice which the Philistines
sent to the children of Isrmel in the hope that they misht
thus avoid the =»lamuc which the Lord was sendinz upon then.
It refers to the "painted" inmages oripginating among the
Chaldeans which were worshinped by Aholibah (Jerusalem)
(Lzekicl 23,14). It is used of the goldeﬂ image ~hich
Nebuchadnezzar made and ~vhich he cormanded all hils subjects
to worship under nenalty of déath in the fiery furnace
(Dnniol 3; 1«2 3L 3¢5, 21012514015 8)Leeand it sl iceddise
used once of "imeses of men," mele images (Rzekiel 16¢,17).

he "inmeses" were made of a varlety of materials.
3ilver and f0ld is mentioned in Izekiel 16,17. Gold alone
is mentioned in 1 Samuel 6,5; Daniel 3,12; and elsewaere.

The variety of weys in which the term LJf%?is
uged maizes it plain thet 1t wes used by God's pronhets to
deserihe the fact that the 1dols were 211 nothine better
than mere shadows, nere forﬁs of naturel objscts which

could thercfore have no value at all,
30' ,1¥1\bi:‘ - "m&ge."

The term /TJ/Jd% occurs ten tines in the 0ld
Testament and is translated "imege" (one time - Job 4,10),
vginilitude" (four times - Deuteronony 4,12.15.16; Numbers
12,8), and "likeness" (five times - Zxodus 20,4; Deutero-

nony 4,23.25; 5,8; Psalm 17,15).
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The Septuagint translates TINH$1with c;aot.’w/‘q.q,
"likeness" (Exodus 20,4; Deuteronony 4,12.15.16.23.25;
5,8), with go’?a » "appearance" (Numbers 12,8), with
/a.o/o9”77' » "form" (Job 4,16), and with ojaa’w, "gee" (Psaln
157/ bE)))

The Vulsate trenslates the word with forma,
"form" (Deuteronony 4,12), with sinilitudo, "lilkencss"
(Exodus 20,4; Deuteronony 4,15.16.23.25; 5,8), with firura,
*ficure" (Numbers 12,8), with "imagoy "imege" (Job 4,18),
and with apnareo "annear" (Pselm 17,15).

The term 1315471s relaved to the verh Y Yor 119,
of douttfMil :caning. CIr. the Arabic L;L:, "gsplit"the
earth in ploving. .. rclrted Hebrew word 1s ]".? o cinds
snecies."

The word 1s used srith reference to idols only
five times in the 01d Testament (Exodus 20,4; Deutzrcnomy

s 10.25.45; 5,8)e A study of these nassages reveals the

=

following.
The term is used in connection with faﬂ ;
"eraven image,” to denote the "likerness of anytrning that
is irn heaven, or that 1s in the errth bensath, or that is
in the weter under the certh" (Exodus 20,4). The term vas
thererTore a very =zz2nercl one rcferring to the idols in
the Torm of likenesses be ther what they might. They are
all, in any form whatever, categorically forbidden.
Likewise in Deuteronomy 4,23; 4,25; 5,3 the
term is used in connection wiith ?@‘?,' graven inacge, "
end all tTorms of lcolotry forbidden. In Denteronony

4,16 the term is used as & synonim of Fab, Tersven
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image," and of F&Q, "figure," and of 91°J2 #A, "likeness."
This last passage shows the close relcztion o~ tihese Tour
terms, #1ll o vhich have reference to the external form
of the idols and depict then as mere "lmeges" of resl snimnte
or inanincte forms.

he term (1J19%1is all-inclusive teking in éver:r
form of image vhich the children of Isreel nizht be tomnted
to vorship and also for that resson the passeses in ~hich
the term occurs derive adcitional strength.

It 1s to be noted, finally, that in all cases
where the term occurs with reference to idols, it is used
in connection vwith prohibitions of their vorshin; =nd sone

of the strongsest -'roninitions of idol worship are found in

just the pesaares where the term occurs,
31. S°324 - "likeness,"

The ternm $%VJ2#H occurs 20 times in the 01d
Testanent and is tronslated “figure (nﬁc tire), "form"
(thrce times), “"likeness" (five times), "pettern" (nine
times), and "sinilitude" (two times).

The word is used with reference to idols eisht
times in six passarges (Deuteronorﬁy 4,16.,17.17.18.18;
Psalnm 106,20; Iseiah 44,13; Zzckiel 8,10).

The word $\’J 2 41, "construction, patiern,
fipure,” 1s derived fron the root (112, "build," which
in turn 1s related to the Arsbic L_L_j, the Aremaic t"l.;r!_.:_Z,
and the 3vriac f_f_g , 2all of similar meaning. Related
Hebrew words are /T,_?_-_?_—, huild," 1 :31.2 i Bbud lddnge

7 * 72, "stracture,” end ,73129 , "structure." +The
T . ® 2 ¥
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term is uscd 1) of

3) of an imago.
A study of the
with reference to idols

mhe 'lileness
4,16), the "likencas of
"lilteness of any vinged

likeness nf anything that creepe
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onstruction, 2) of a pattern, and

ssuges in “hich the Serm ocenurs
reveals the follovwlng.

of male or ferale' (Deuteronomy
any beast' (Dsutcronory 4,17), the
fowl" (Dsuteronomy 4,17), the

sround" (Deutern-

nory 4,13), the "lilencss of any fish" (Denteronomy 4,18) --
all alike are forbidden zs objects of vorship,
Psaln 106,30 refers -to the golden calf worshimed

by the children of Israel at Horeb as "the similitude of
&n ox that eateth ~rass.!

Isaich ncints out the folly of idol viorahip when
he describes the idols ns being made fron wocd by o sinple
"oorpenter” who uses his tools to meke the "Tigure of &
man" rhich is than worshipped by the sinm™l neople (Isaieh

a4 .13).
And, finally,

to the crcening thinss

)

the term is used «#gain with r» - ferznce

Zzexiel savw in his vision in the

city of Jerusalen (Tzckiel 8,10).

All thgse pass

s N2 ed

a eneral one

tiharefore of no vrlue.

whether the 'er ening things!

were

ac

tunl living crase

not scem possible

that they were mere imeses,

cribings

ae

[

to doteraine.

ages shows

hat the tern $1'J2 47 was
the idols as renroductions and

A very forceful passage is that

in 3Izeklel's vision

ures or ner2ly inages or then does

It 1s very »robublyg, however,

likencsses of criching thines,
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32, /B

-

9N - "sun-imapes."

The word 00137 oceurs eight times in the 01d
Testarment and 1s transleted elther as "idols" (one tine -
2 Chronicles 4,7), or as "imcopges” (seven tires - Leviticus
26,50; 2 Chronicles 14,5; 354,45 Iseizh 17,8; 27,9; Zzckiel

4.6),

The 3eptuesint tro-slates [O°J ‘_2_]_] with r& fu’) Lara
X('c/;o)‘rm/?rd , "things of wood made by hend! (Leviticus
26,30), with ctSwlov y '"representétion of a sod" (2 Chron-
icles 14,4; Issaieh 27,9), with J)Prz,) l,, "high nlace
(2 chronicles 34,4.7), wi.thﬂ S 03/‘4’ "ahonination,
monster" (Isalah 17,8), and with rc/u-, vos , "hellowed
nlace, tennle" (iizeklel €,4.6).

The Vulrate translates ﬂ_‘jJJ fTw"tH. simulecrua,
"likeness, inage’ (Leviticus 26,303 2 Chronicles 34,4
nzeklel 6,4), with famun, "a place dedicated to s-me deity,
terple (2 Chronicles 14,4), and with delubrum, "temple,
sirine, sanctuary" (2 Chronicles 34,7; Iseiah 17,8; 27,9;
trnekiel 6,0).

The mecnineg end derlvation of this “ord is not
knovn -:ith ahsolnte certainty. Gesenius in his "liand-
woerterbuch” inelines to the theory that ],_;__Ol_'lis rolated
to [19[1, "the sun," and D*313[lere, accordingly, "sun-
imnges," l.e. statues to 3aal the sun-god. Browvn, Driver,
and 3riggs in their '"Hebrew and English Lexicon' follow
Gssenius in this derivation aend, trenslating ][l as

"sun-pillar," they relate the word to UQ/TT, "be twmrm,"

to O'71, "heat," to DI_;_I, "hot," and to fleg [1, "neat; sun.?
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The "Encyclobaedia 3iblica,'" column 2977, calls attenticn
to the cpnirion of some that D"JQ’_\, ¢erived directly “rom
the wvorda OB [T, "to be iob," mar wmezn "skrines of sccred
fire waich were associcted with the worshin o
It secns best, hovever, to relsis 73” £0 fl.:b'__ljf and to
translate it "sun-iwie."

The sun-iiares are Ifregquently entio

(2}
()
~
s
]

con-cetion with tie hish places (2 Chronicles 34,4; Leviticus
20,903 Bzerial €45 2 Chrontclias e N ond S It g theratore
yery probsble that thaoy vere im: aes of wood or stone

located on these hizh 72l ces and con scted with the
idolctrous worship therc.

The coniictlon with Seel-worshin (2 Chronicle
3%,4), groves (2 chronicles 34,4; Issiah 27,9), &nd with
eraven Inszes (2 Chronicles .34,7) marks the vorship of the
sun-ineses as particularly sinful and as a complete denarture
from the Lew of God.

Cod's disslcosure with the sun~inarses vwas clearly
indicated alrcedy in Leviticus 2v,iC, and the pronhats
enlled att.ntion to the iniguit: of this form of worship
(Isaich 17,8; 27,9; Bzekiel 6,4.9).

t i1s ¢pparent that the —orship of tha sun-inaz=es
was <Ll ays a besetiting sin orf God's chosen people, for,
not only Go we find mention made of it as enrly s the
time or Moses (Leviticus £6,3C) and as late as the tines
of Bzekiel (bzceklel 6,4.%6), but the sun-imeges werc one of
the objects of Asa's reforn (2 Chronicles 14,4) s well

as of Josich's reformietion (2 Chronicles 34,4.7).
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The remerk of the "Encyclopesedia 3iblica,”
colunn 297¢, that
S5ince the DYJ I [] are mentioned in connections in
winich we elsewvhere find the /125 b |, while the
two iiords never occur in the same context, it is a
orobeble infersence that the O4°2)4n were a snecies
of 12g5Y%, perhaps of neculiar form or snecific
dedication,
seenis a reasonable deduction; but the statement,
Inasmmch as the word 1s found first in Ezekiel and
apnears not to be or Hebrew formation, it mey be
surmised that the 8287 were introduced in the
letter part of the seventihl century from some Poreign
cult, "
is opposed to the fact that the N JY N are nmentioned
240
by Moses in Leviticus 26,30 (cireca 1500 B.C.), as well
as by the fzect that most lexlcosrs thers give 1t a
distinectly 'lenrew orifin (cfr. sunra).
If the D‘{IQU are to be regarded as a form
of r(.;g.sf,-_b , /hich seems very nrobable, then the inference
(12'clintock and Strong "Cyclonecedla," volume IV, nage 470)
t.aat ther renresented =2 rising flame of fire and ere
situcted upon the alter of Bazl in honor of thst mod and
rapresenting 3aal himself in the final analysis, is perhaps
the nmest ceecenteble interpretation of [l‘g.glj at which we
¢:n errive. The"International Standard 3ible Encyclonaedia,
volume III, page 1454, inclines to a similar view when it
says: '"These sun-images were probably obelisks or nillers
connected with the worshin of some locel 3aal.”
In this conncction it rmist be noted, finally,

that "the rocverence of the sun under the name Beal-herman

had long been cormon in Palsstine before Joshue and the
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Isrrelites entered the country” (MInternational standard
3ivle #nevelopzedia," volume III, p. 1454), and that
thersrore the Jews mey have ta.ien over the worsalp of

Lt

Baal-harmon upon thelr eatrance into Palestine and
nernctuated it thirough the years. That thils form of
idolatry wes wide-gpreed 1n ancient tires is evident from
the findlns of votive steles dedlcated to Banl-hermmon in

Carthage, 2nd of inscripntions reluting to this idol in

Phoenlecia (uneyeloncedia Riblica, colurm 2977).
BO% 2 %5 - "fipure,"
STT )

1@ berm :2_5:,;_) together with its related

Torms 24 =and 23 Aoceurs 2= times in the 0ld Testarent
and 1s translzted "imcge! (one time - 2 Sermel 5,21),
tidol" (18 times - 1 Semuel 31,9; 1 Chronicles 10,9;

2 Chronicles 24,18; Psalnsg 106,06.58; 116,45 155,15;

)

Isaich 10,11; 42,53 Jeremiah 28,885 50,23

5%

losea 4,17; 3,

4; 13,2; 14,8; llicah 1,7; Zechariah 13,2), "sorrow" (ivo

times - 1 Chronicles 4,9; Isaich 14,3), and "uvicked" (one
time - Psaln 139,:24).

The Septuazint translates 5:,_:; with ydumrev,
wimage® (Pselm 10€§,36.58; Isalah 4d y1), with elfw)ov s

frenresentctlon of o god, " (I sarmel 5259301 Chronicles

(¥]]

10,9; 2 chronleles 24,185 Psalms 115,4; 135,15; Isciah

10,11; Jereniaph 50,2; Hosea 4,17; 8,4; 15,2; 14,9; Micen

- < ¥
1,7; vechariah 175,2), and with ol &2)09’lﬂo¢ rovs Hcous,
wforoirn £04S" (2 sarmel 5,21).  Ibtrensleotes 2.5 with
0"03/*'& ’ "body  (Jereniah 2:,28). It renders 2.g5J vith
a“/g 7’5 ’ nthe sorrowful cne' (1 Chronicles 4,9) and




with Seru'wz , "hardship" (Isaiahl4,3), with :’t’fu)oy ~
"imece! (Isaieh 4 :,5), and with :!va/«.cfs » "lawlessnesg"
(Psalm 139,24).

The Vulrate translates o2.$__»'l_ with sculptile,
"carved statue” (£ Sammel 5,21; 2 Chronicles 24,13

=~y

Psaln 106,3€.38; Jercnieh 50,2), with sirmlacrun, "iuoge,

likencss" (Psnlns 115,4; 135,153 Iseioh 10,11; 46,1),
and with idolum, "imspge, Torm™ (1 Scmel 31,9; 1 Chronicles
10,9; flosea 4,17; 8,4; 13,25 14,95 Micah 1,7; Zechariah
12,2). It translates 22 with yves, "container:
(Jereninh 22,28). It renders. R FJ with idolum, “inace,
forn' (Iseioh 44,5), with dolor, "grief" (1 Chronicles
4,9), vdith labor, ‘hardshin" (Issish 14,3), and :Adth
iniquites, “'wrong' (Psaln 139,z4).

All thres forma of thlis term are derived fronm
the verb ;2,2‘—,_:_1 s "shape, Teshion." Compare the Arahic
X & E, ‘cut, cut orf.!' Ilence the word nmeans nronerly
“that whici 18 shened by cuttlng.®

The term .?_g.:\r) is a very general one and includes
evary iorm: of idaol, but particularly those shr «d by the
hand of man (Psaln 114,43 135,15). These idols were made
of various substinces, silver cna 7old being specifically
mentionecd (Psalms 115,4; 135,15; Hosca 3,4).

The worsihin of the ldols was forbidden by God.
Mosca rebukes Israel Tor her gin in this resnect (Hosea
13,12). Cod nad promised that his anger would be vnoured

out on 211 those who Tollowed the 1ldols (2 Chronicles 24,

133 Issiah 10,11). Iseiah describes the idols has being



un:vle to accomnlisii enything for theose who nut their.
truct in then (Iseleh 48,5). UMoreover, God through His

prophets cdeeclarea that Jie would utterly destroy the

e

dols (#icahr 1,7; Zecharish 1:3,:2); but He przaised tha
ile weoula sur:ly nisss all those who "oul? forsczlzec the
idols and txust alone in Tim.(Hosee 14,3).
lievertheless, Israsl served the idols (Psz
106,3G). TIndor Joosh, ~Tter Jehoiada's.devth, sae turned
agnin to her wviclzed way (2 Chronicles 24,18). She shed
the tlood of her sons «nd aer daushters for the idols
(Psaln 10¢,%3). Saneria and Jerusalem wvere full of idols
(Iscizh 10,11; Tficeh 1,7). And Hosea was forced to :
excloir: "Eohrodn; is JIsolacd to 1ldols!' (llosea 4,17).
rorcism netions nmontioned us serving "idols"
are Philistia end 3avrlon. The Philistines, after being
dafortad by David, leryt thedir inapes lying in the 2icld.

Thoge Devad did cvey itk (2 Sazmel 5,21). Indced, the

|
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hilistines sven orectod temples To
s1,9:; 1 chronicles 1€,5). Bel and *erodach ~re aentioned
a3 ildols of .Sebvlon (Jereniuh 50,%).

Psalm 139,34 reeds: "And see 1f there be any
wicked -/ay in me, end lecd me in the wey everlasting,"
The merginal note explains: Heb. "way of pain," or "grief."
But this undoubtadly is ancther retrference to idolatry,

The .7.5’.,! "l'? <l is notiilnz else that the "the way or the
idol." wvhici the psalnist pres he mar avaid.

Tron vhat hes been said it will be seen that
the term 2.gg¥ wid a general one having a wide apnlication

and describing the idols as "fashioned figures.*”
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34. & ~ "mould.

The term ~\>$ occurs only twice in the ¢id
Testarent and is translated "beauty" (Pseln 49,135), and
"jdol" (Iseich 45,16).

The 3eantuasint tfanslvtes RS with/gai?cca S
"help" (Pseln 49,15), and with vhees , "iglend" (Isaieh
45 6%

The Vulgate translates.the word with auxiliun,

"help" (Pseln 49,15), and with error, "delusion' (Isaich

45,16).
The vord 'S is derived from the verb 1/S5 ,
“"foshion, deliniute," ana nence neans “that which is

rashioned.” It is rsluted to the Arameic ™11 S&, the

Syrice Yyog, and ); s OF sinilar meaning, to the
Srriac )2ﬁ:o5 A ﬂpicture,” #nd to the Arzvic ;j:ﬁ,é .
a loan-;ord.

The word is used of idols only in Isaiah 45,16.
In this case the neculivr rendition or the Sepintacint is
to be explained by the fuct thi~v those writers had a
different text &nd readc D™\ as if from >, "island."

Isaiah 45,16 reads: "They shall be asharmed, and
also confounded, &l1 of them: they shall go to confusion
torether that are maexers of idols."

This nessage describes the fate of those who
make the “"things shaped,”" or things moulded,” i.e. the

idols. Ther shall #o into contusion, that is, they shall

be brousht to nougsht.
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35. /1 255 - "statue.”

The term (1259 occurs 34 times in the 01d
Testanment and is translated "marrison” (one tine - 1 Scrmuel
14,12), "stending imeme” (tio times - Leviticus 26,1;
YMicah 5,135), "pillar- (12 times - Genesis 28,18.22; 31,
15.45H.051.52.585 $5,14,20; Exodus 4,43 Doutcroror".y 12,53
2 sGamuel 13,18.18; Iscish 19,19), "inage'" (19 tinwcs -
Exodqus 23,34; 34,13; Deutceronony 7,5; 16,223 1 Kizgs 14,23;
& Kings 5,23 10,26.27; 17,10; 18,45 23,14: 2 Chronicles
14,3; 31,1; Jereniah 43,15; Hosea 5,4; 10,1.2), and
"subst: ce' (two tines - Isniah 6,13.13).

.‘1‘110 jentuarint translates ,rl,-'s‘__b vwith 9»{;,—;7 5
"eroave-gtone! (Iseirh ©,13), with o-tvf)u'/u_.,. , "colwrm"
(Isaich ¢,15), with 6zddes , "colurm" (Jereriahn £3,1%3),

with ﬁurmrz‘y(’,or.o; , "alter" (Hosea H,4; 10,1),vith rrv{ln .

"colurm" (Genesis 23,18.22; 51,15.45.51.52; 33,

|_l

4,203

Sxodus 25,243 54,1%; Leviticus 2¢,1; Deuteronomy 7,53 12,.

(€3]

16,225 2" Samuel 1851851 NI ngas vl 4 S23 2NN g g S5 N2 I Gt
27; 17,10; 1874; 25,14 sl Chronlclogild 2SSt Bilosea
10,2; Micah 5,12), with TJjs STorcd ceus v a’uuafw’)w, "foroisn
busincss” (1 Smrmel 14,2), end wwith Ai{Bos , "Stone"
(5xodus u4,4),

The Vulpete trensletes the term with rerus,

"branch" (Isaich 6,13), with 1d aquod steterit, "that which

stand” (Isciah 6,13), with titulus, "sign" (Genesis 29,13,
28; 51,453 35,20; Zxodus 24,4; Leviticus 26,1; Deuteronony

1,225 2 sarmel 18,18.13; Isaich 19,19), with status,

"stetue! (Exodus 23,245 34,135 Deuteronony 7,53 12,33
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1 Kings 14,25; 2 Kings 3,2; 10,26.27; 17,105 18,4; 23,14

3
Jereniiah 45,15; Micah 5,12), with altar, "altar" (Hosea
=9

3,4; 1v,1), with statio, “station" (1 Samuel 14,12), with

sirulcerum, "likeness, image" (2 Chronicles 31,%; Hasea 10,2)

with lenir, 'stone" (Genesis 31,13.51.%52),and with titulus
lapidecus, "stonec sizn'.(Genesis 35,14).

The word /,12 £ 9 is derived from the verd 2s3,
"take one's stond, stend,' which 1s related to the
Assyrian nasabu, the Areneaic JLgﬁ?, and the Srriac cd?.J,

- -~
of siniler nesning, to the Arable cx@d, "set un, ercct,”

o e

and ‘<a-o 2, itsigngt Related Hebrew words are 23,
uhefth maditat Ailfﬁ?ig y "pillar, prefect, =zarrison, vost,
< &5 , 'stunding-plece, station, carrison,™ L5 0,

"puliscde, intrenchment," 12 —=9, "puard, watch."
The word 12 &I is used with a variety of
nerninss. It is used of a monument erected to a living
person such «s Absalon erected to himselr since he had
no children (2 Sermel 13,18). It 1is used of a rravestone
such as Jacob set ot Rachel's grave to mark 1t (Cenesis
35,20)., It is used as a monunent erected to perpetuate
a covenant such as the one between Jacob and Laban who
erected a nillar and & her» of stones to establish their
nernetual fricndship (Genesis 31,45.51). It is even used
T the trunk of a tree wherein is stored all the vital
sap (Isaiah ¢,13). The nmost frequent use of the term is,
however, in the sense of '"pillar."
These #pilllars" were of two inds - ailther
dedicated to the Lord and so allowved by Hin, or dedicated

to some false ~od or idol and so Torbidden.
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Instances of the use of "nillars" not forbidcen
by God are: the "pillars'" which Jacob erected in thanks-
~iving to God &#nd unon which he noured libations as a# sien

of his thanksegiving #»nd nrerer (Genesis 28,18.2:2; 31,1

-
~
-e

35,14.20), the twelve pillars which Moses erected to sirniry
the tielve tribes of Isrcel (Exodus 14,4), and the 'pillar"
dedicated to the Lord in Egypt (Issiah 19,19).

Howvever, %ke in the majority of cases the "pillars!
werc idolatrous. God haé, indeed, specifically farbidden
the erection of the "pillars" (Leviticus 2¢,1; Deuteronony
16,22). He had declaered that they were thoroushly hated
by Hinm (Denteronomy 1l¢,22). When the children of Israel
were about to onter the Holy Land He had given comrandnant
that the should break in pleces the images of the Amorites,

the Girpashites, the 'littites, the Perizzites, the Canaanites,

=

the Hivites, and the Jebusites (Exodus 23,:74; 354,13;
Deuteronomy 7,5; 12,3). He had promised that He ould
utterly destroy the "nillers” (Micah 5,13), and that He
would spoil the inrces of the false gods (Hosea 10,2).
Nevertheless Israel did not forsake the worshin
of the "stetues" or "pillers" (Hosea 10,1) as is =lso
evident from the fact that 1n every reform undertaken by
the pious kings of Isrrel it was neceasary for them to
bhe reroved. IHezekiah "brnke the im ges” (2 Kiﬁgs 13,4;
2 Chronicles 31,3); Josiah "breke in nieces the images"
(2 Kings 25,14); Asa."brake dovm the images" (2 Chronicles

14,3); Jehu "brousht forth the images out of the house of

3aal and burnt them, #nd brecke down the image of Bael"
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(2 Kings 10,26.87). 1Incidentally,this last passnge shows
that the T'"statues" vere 2lso connected with the worshin of

Baal. This same fact is clso clear from 2 Fings 33,2

=y

where the "inace of Baal" 1is azaln rentioned.

“ith recerd to the use of the "stntnes" nade by
Torelrn nutions 1t 1s rccorded that the "strong =zarrisons"
i.e. the "siatues" of Trrus "shall 7o dorm to the arounad”
at the hand of Nebuchadrezzar, kinz of 3abylon (iuzelsiel
3G,11). This scne kina's activity wes nlso directed
arcinst Zrrnt and of him it is pronhceied that he would
brake the incrces or 2ethshemesh in Epypt (Jeremiah 43,15

Intercstin:: is the use of the term "statue"

in conngetion with "idols' and "greven insre" and "imeco

of stone'" 1in Leviticus 2¢,1 - in connection with "sraven

in 1 Kin;rs 14,55 - and +dith "groves'" in 2 Kings 17,10.
Difficult is the passape 1n Hosea 3,4 which
reads: "For the children or Isr el shell aside nmany d&rs
wlthout # nrince,and vithout a sacrirTice, and ::dthout an
inmare, ond - ithout an enhod, and - ithout teraphin.”
Apparently the propnhet here looks on the "image" together
with the"enhod™ and the "teraphim" as something desireble.
Ho ever, that is not stated. The propnet says nothing
concerning attitude which Cod takes tovwards these "imarses',
he mercly mentions that in centivity Isrsel will be
without then. And cfter that they ould return snd
once orc seel: the Lord and fear Him alone. That such 1is
the nmesning o the nrophet seens most ~rovable from a stndr

or the text.
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/ 3G o =) U__') - "device."

The term 1> W H occurs six times in the 014
Testament and 13 tronsleted '"conceit" (one time - Provorbs
13,11), "inege" (one time - Leviticus 26,1), "imaccry®
(one tirme - izekiel 8,13), as "picture” (two tines -
Proverbs 2i,11; Mutbers 375,52), and as "wish' (one time -

Psalm 755 7)%

The Septurcint trenslotes 1D WY with Kpomzes ,
'hidden" (BEreidel 3,1:z), with $ a9cous ; "undnrstfnﬁinﬂ"
(Parln 7..,,7), "ith Sé§« , "opinion" (Proverbs 13,11),
with gpmcexes , "band' (Proverhs 25,11), vith okomds ,
1girsht" (Leviticus 25,1), and “7ith oxemca , "sizht!
(Munbers 33,52).

The Vnlrate trenslates the -vord with absconditus,

"hidden" (hzekiel 8,12), with affectus, "affec iom" (Psaln
75,7), with lectus, "pmsentetion" (Proverbs 25,11), with

insignis, "sign" (Leviticus 2¢,1), with titnlus, "title,

token" (Muiwsers .5.,,52), ©nd coes not trenslatesit in
Proverbsila e
The word S\"DW D 1s derived from the verb MDDV,
vhich is reloted to the Aramaice \Q@ » "look out, hone,"
X122 s wiatchman, and AS\)D ©, "outlookpoint," to tae
yriac L_l;_ "hone fore," to the Arabic (Z & "cormlain,
xJ [ S0 » Lo - - 9 i ~ b AAD ’ @if2EA N ~ily
i o 2
and % ({,wu.o "]onp-niche., ™ Related Hebrew words sre
1D W , "apnesrence, phenomenon,” ol ;‘_‘3 @, "vatch-
tovers, stands=rds," )"ID W, "kiife," and 1o ,
"outlook.” The mecnin: of §\°2 W5 is therefore, "a show-

piece, firure, carved fisure of idolotrous symbols, and then,

=

n a secondery usage, 'imasinstlon, conceit."
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The word occurs with reference to idols onlwy
hree times in the 01d Testamcnt (Leviticus 26¢,1; lumbers
33,04 Ezelcl el =3t 2R

Leviticus 26,1 reads: "Ye shall nake 7ou no

ol

idols nor sraven imege, ncither reer ;ou un & stcnding

image, neither shall ye sct up any image of stone (Zeb.
"a stone o nicture," or "firured stone.") in your.land,
to bov dovn unto it: for I am the Lord vour God."

Numbers 335,52 resds: "Then ye shell drive out
all the inhabitants o the land from before you, and
destroy ell thelr pictures, and destroy all thelr molt:n
inmepes, and quite nluck down all their hiesh places.!

vzekiel 3,12 recods: "Then said he unto me, Son

n, nast thou seen what the sncicnts of the house of

Isrucl do in the dark, every men in the chomber of his
inapery? for they say, The Lord seeth us not; thwe Lord
hath Torsaken the aTth.

It ap-ears that the "device" was '"a stone =vith
irngpes in relief, such, for exemnle, as the winmed solar

disk" (gncvelonaedia 3iblica, colurmn 2148)., "Gesenlus

exnleins it as 2 stone with the imepge of an idol, Brel
or Asterte" (1I'Clintock @nd Strong'Cyrclonaedia,! volume
IV, pege 470). ;
17ith resard to the passegze 1n Ezekiel it seems
to have becn an ldolatrous customn amongs the Jews thet the
"ehombers in ‘rivate houses wiere decorated with mytholosical

reliefs or Heintings' (Zncyelopoedia Bibilda, colurn 21413).




Neals
37. ("D < - "teraphin."”

The word O Dj_f( occurs 15 times in the 01d
estoment «nd is trenslated "idolatry" (one time - 1 Sammel
15,25), "icdols" (one time - Zacheriah 10,2), "ineges"
(seven tines - Genesis 51,19.74.95; 1 Semuel 19,15.16;
2Kings o.3,24 Ezokielvzl,al), and as "teraphim" (six tines -
Judies 17,5; 18,14,.17.18.20; Hosea 3,4).

The Septuccint trensletes A% D] 3T with «wlov ,
"inege" (Cencsis ©1,19.54.38), with Gippagpdy | "te1‘a§!113,1"
(Judmes 14,%; 18,14.17.18.20; 1 Sarmel 15,23; 2 Kines 23,24),
with KCJ’oT(}PLoV ', "erpty tomb" (1 Samﬁel 19,15.16), with
gﬁ'Aos , "visible'" (i'osee 5,4), with })u/rrrpv 5 "enfn_ff.v,—;(;
imacre" (lzekiel 21,21), #nd -:dth &‘no,?ﬁf}lo/uat , ''saeck
an orccle" (Zcchariah 10,2), '

The Vulpate transletes Q0 D7) & with 1dolun,
"inace, Torn (Genesis 31,19.54; Judces 18}18.80; Bzekiel
21,21), with Tiersnhin, "tersphin" (Judges 17,5; 18,14,17

), vith idelztriz, "idol vorship, idoletry"

=

Hoset 3,4

(1 sarviel 15,23), with stetua, "imepge, staotue” (1 Sermuel

19,13), with sirmlecrun, "likeness, image, effisy" (1 Saruel

19,1€; Zecheidah 10,2), with firurese idolorum, "forms of

idols" (2 Kingss 20,24), and does not translute it in
Gencsis 31,35,

The etymologsy of (ar D;l f! is unknown. Gesenius
in his ‘flandwocerterbuch" lists as & nossibly associcted
word (3> .\ "_:)‘_7 , '"the dead." Such a relation would imply thet
the teruphin were used in connection with ancestor wnrshin.

jrovn, Driver, «nd 3risrs in their "Hebrew and Enelish
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Lexicon" call attention to a possibly relsted Assvrien

word, terpu, 'spectre.’" The Encyclopaedla Biblice,

column 4678, states: "The ety ioclogy and meening of the
word are unknovn." The M'Clintock and Strong "Cyvcl~-cedia,"
volune X, rere 200, nowever, emphaticelly stetes:

The et:mology anéd meaning of this viord mav be inferred
Tron the verious modes in which it 1s represented by
the Creek translstors . . . reminding us of the
etymolosical connection of Wiz S SRS C osn ol s et
with tpdpeev o 0 According to its etimologv,

the wora teraphinm has been lietally rendered nutritorcs,
‘nourighers.”

It would apsear thet the likeliest connection is that
with O D7, "the dead," and that the terephim vere

eccordingly inepges of the denerted ussd in invocstiions.

There is, llovever, no certeinty attaching to this derivation.
Tl.e Tirst mention made of teraphin in the 0ld

Tostorient is in conn=sction with Luban and Reciiel (“cnesis

51,19.54.35). It anveers from the narrative th+#% the

tercpiin were he’d in hirh esteem. In verse thirty Leosan

reters to them as “rods.' Lilewise the unsuccessiul

serrch con ucted in order to Tind them met with no success

on’y bec- se Rechiel, by proetising deception in apn enling

to her vionanly infirmities, was cble to conceal theri, That

-

the sermch vas intensive and eernest we may judee fronm

=t

Jecob's reomark in verse 57: ' . . . thou hest sesrched all
my stufi." %e know thet Laban vas a worshipper of Jehovah
(verse 53), and et we find him paying high regard to
terenhin., His deucshter, Rachel, shared her Tather's

superstition. Thet Jacob did not have this belief in

tercphin is olsin from Genesis 35,2 where he corranded
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his household to Yput ewey the strange rods that are

anonz vou.' - It seems probabl: from the narretive that
Lebaen's terennin were not lar«e in size, for Rechel was
c&ule to conceal them by sitting upon them., On the other
hend, ther ere not so snell as to escine an ordinarily
ereful seeren even though an ettenpt might heve been

made to hice thei, The M'Clintoek sné 3trong “Cvelonaedia,
volune I, »are 281 vuotes several Inte: scine hvpotheses
suggested Tto aceount Tfor Rechel's stealing tiie tersphim

in the Tirs: »lsce = thet éhe wented to prevent her father
Tron divining the direection of Jacob's flight, thnt these
‘rodst niit serve as a n. otection to her, or that she

wag ternted by the nreclous netels of vhich they were rede -

but reicets bhe: all in fevo

-4

* of the idea that hex mind =s
sinply tointed with superstition. Iu mﬁh%mem thet this
gt exnlanation is the coilrect one.

e second recorded instonce of the ise of

@t asrocicted “cith tae

Feacd
0

teraphin in the 0ld Testinent 1is €
neve of iMicaeh (Judees 17,5; 18,14.17.1:.20). From' this
story ¢ -octher tiat the teraphin vere used :'ith tie
sraven inwure, & molten i e, and an evhod in conrection
wsith the vorsiin o Jehoveh., However, the narrstive
cecsts no lisht on the form of the teraphim, snd very little
on their use. The M'Clintock and Sirong "Cyvclopaedia,"
o - . 4]
volwae X, nege 231, riwkes the followving observ:tion:
iiet is nost renmerleble in this nerrstive 1s the fact
that both ificeh, vho vas & worshipper of J: hoveh,
and the Danites, who ackno'ladged Elohinm (verses 3.
10), and Jon=than, the zrandson of Moses hinself,
should, in s:ite o1 the distinciest »nrohibitions

o tie law, have romurded the ador: sion of teraphin
and other incres as hermless, 1f not as laudable;



= LAk =

and that this form of idoleétry . . . should have been
adopted end nmeintained without surnrise or hesitation,
ay, cven uith ecser enthusiasm, by an entite tribe
of Israel.
Hovever the "remerkoble nature of Micah's worship is
somevhat exnlsined when one considers the times in whceh

he lived. The period of the Judses was one of grest

=

unrest, voth nolitical snd s»iritusl, ith weriods of
b} ?

sreat wvickedness and 1ldol:try, and then, correspondingly,

83

periodas ol spiritual renewal under some Judre. Neturslly,

with the teraphin. That the use of terapvhinm was not a
noetter o no concern to God's nronhets is evident from

1 sermel 15,23 vhere ilinnmuel reproves SHaul: "Stubbornness
is as iniquity and idolzotry" (literslly, tersphinm),

The third instonce of the use oF teraphiinm recorderd
in the 0ld Test ment 1s that connected with the name of
Mienal in 1 seruel 19, 15-16. From this narrative it is
nnoarent thet the tersphim were well known in Israel =ven
at this time #nd vwere to found in the hohse even of pions
king David. It has been assumed from the story that David
wag riilty o1 vorshinping the teravhine. D3But this is herdly
a justificble inTerence esnecially in view of the fact
that olscihere Devid is fescribed es & man +ho devoted his
+hole heart to the service orf Jenovah. On the other hand
it can hardly be doubted that David knew of the existence
of the teranhin in his house. That the teranhin were, in
this erge, of close to hunan size and shene, seems & iilkely

interence s nce when 3sul's nen ceme to take Dovid, Michal



was able to deceive th-m by placing thne teraphin in
David's bed and pretending that David lay there sick.

Thet the teraphim were revrehensible in the
sighit of God is »nlain from the fact that in the revival
of religious knowledsze which took place during the reign
of King Josiah the teraphim were swept awey alons with
all the other abominable idoletrous practices of the
children of Isreel (2 Kings 23,24),

A Tourth instence or the use of teraphin, or
reference to thelr use, is indicated in Hosea 35,4 which
reuds: "For the children of' Israel shall avide meny days
witllout a king, and without a prince,and without a

crifice, and vithout an image, and without an ephod,
and without terephinm.” With regard to this passage the
M'Clintock and 3trong "Crclonaedia,'" volume X, poge 282,
offers the Toilowing:
This passane scens to indicate thet as the use of
teraphim, like that of the Penates and Lares amrong
the Romans, was connected with notionelity, it
necessarily nerished with the nationality itself.
That the teranhin were resarded by Hosea as something
essential to nationality and thercefore good is not a
lozical inference. He sinply stetes the facts of the
case cs they present themselves to him in inspired vision,
Further than this it is imnossible to go.
The teraphim are mentioned sgain in connection

with the prectice of divination for the purpose of ausury.

Ezekiel states: '"The king of 3abyvlon stood at the »narting

of the wey, ot the head of the two vays, to use divination:

he made his arrows bright, he consulted with images, he
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looked in the liver" (Ezekiel 21,21). And gmcharieh
records: "The idols (teraphim) heve spoken venity, and
the diviners have seen a lic and have told Felse dreams;
they coufort in vein: thersfore they went their way es
a Tlock, they 'were troubled, bec:r use there wms no
shiepierd.” (Zecharizh 1G,2). These instoznce are
suiTicient to show that the teraphin were frequently

consulted Tor the purnose of foretelling the future.

~

Such & use was, of course, contrary to the will of God

"

=nd resgillted in the deception of the people as Zechsriah
stotes.

From what has been said 1t cen be concluded
thet the teraphim vwere in most cases rude humen inages
nerhang of deceased ancestors which were consulted
oracularly in accordence with an antique Arameic custom.
This practice origidated very early anong tne Israelites
and vas continued down tc the letest neriod of Jewish
nistory. Their use wes, moreover, not confined to the
Jews, obut was also practised by the surrounding heatihen
netions particularly the Babyloniens. The more enlightened
propncts of Isrrel and her God-fearing kings rigntly
recarded the teraphim as idolatrous and repugnant to the
pious worship ot Jehovah, tnough the common people as
well as the poorly inTormed priests and other leacders

were apparently not averse to such images.

38. ﬂ:\r’ u) 1 - "agherah."

-
.

The term 1 '_}‘U)'_\. y "grove!" occurs 40 times

in the 0ld Testament (Exodus 34,13; Deuteronomy 7,5; 12,5;



16,21; Judpes 6,55.56.28.50; 1 Kings 14,15,23; 15,13;
16,35; & Kings 1%,C¢; 17,10.16; 18,435 21,3.7; 23,06.14.

J; 2 Chronicles 14,5; 15,165 17,65 19,3; 24,18; 51,1
30,9195 &,5.4.7; Isaiah 17,8; 27,9; Jeremianh 17,:;
licak SHalCh) )

The term hj‘l_x:)}: or ﬂl(y‘ :\ is derived Tron
the verbd '1l9'¥ » "t0 =0 strzignt, advence.,'" It is
related to the fssyrian proper name As-re-tu, & sign
Tor deity. Releated fiebrew words are ‘\qéq;, "happiness, !
)4 ) X, ''step," Wlwlﬁ » "box-tree.' The word is
uged 1) of a Cannanitish goddess of rortune and hanniness,
end &) of & symbol of this soddess, a sucred trze or nole
scet up near an altar.

A study of the nassages in which the term
esneran occurs reveals that the prectice of setting ud
groves or Siilf-:le gaered trees wes a cormon sin in Israel
(1 Kings 14,23; 15,13; 16,35; 2 Kings 15,65 17,10.16;
21,3.7; 2 Chronicles 15,63 24,18; 33,3193 Jeremieh 17,2).
Nevertieless, God hnd forbidden this proctise explicitly
(Exodus #4,15; Deutecronony 7,5; 12,3; 16,21; Jud-es
6,25.20.25.30), had declored that their use provoked Ilis
rishteous onger (1 Kings 14,15), and had promised that
lie would utterly do evey with them (Isaiah 27,9; licah
5,14). And, indeed, Isrcel had during certain periods
oi retrorm rerrcined from their use - under Hezekizh
(2 Kines 18,4; 2 Chronicles 31,1), under Josiah (2 Kings
23,6.14,15; 2 Chronicles 34,3.4.7), under Ase (2 Chroniclos
14,3), end under Jehoshenhat (2 Chronicles 17,6; 19,5

And Isciah hed pronhecied thet in the restoration a
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rermant would prove faithful to the Lord and would

Tforsake the groves (Isaiahl?7,8).
39, 172 - "ephod."

The termm T]I'DY , "ephod," occurs 49 tirmes
in tlic 01¢é Testercnt (Exodus 25,7; 28,4,6.12.1
27.27.28.28.28.51; 29, 5:5; 05y 0N B30 82S7 iR o onhes
£0.21.21.81.225 Levivicus 8,7.7; Judges 8,27; 17,5; 13,
14.17.18.20; 1 Camuel 2,18.28; 14,3; 21,9; 22,18; 23,
6.9; 50,7.7; 2 Suruel 6,14;.1 Chronicles 15,27; Yosee
S,4).

The word [l D) is derived from the unused
verb T7A)N , of dubicus nesning, verhaps identical
-3 4 ' s 226 " = &) 2 2 S
wvith (O , "gird on." Cfr. the Arameic /L3, of

=ty
giniler newuning. Related Hebrew words are 197, "~ird
en sn sphod, fol:JTf , "ephod," &nd )”12!3’, "nalace. !

Thet the e

H

1 enllo¢ cver occurs or WESs used
ty the Jews es an object o viorship,as has been naint: ined
by sore, is doupbtiul. Ve fail to find & sianglc pessuse
in thieck such = view cen be meinteined. It apncers thet
the erhod was sirply & part of the prietly <erb uhich he
nut on vhen underteking nis duties. Ve have listed the
tern vicrely Tor the scke of completeness,
It Is certain that if the ephod was ever so

s it wes o perversion of the right use for uhilch the
Lord hud com snded it and vics so used only by priests
who had so depraved the viersihln of Jehovah that =aven

this iustriment was misused.
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chep®®" II. Terms Indicsting

the Use Made of

the Idols.

40, fTL“PQJ; - "that carried about."

rﬂ 1 Y
HC gern TN W3 occurs only onee in the

0lé TestaeNl (Iseish 46,1) where it is trensl-ted

eeoriage.
The word ((XW J is derived from the verd

] >

htj, ey JErSi carry,' whichr in turn is relszted to
T X

“

the Bthiopic f ~ k » ‘'suscipere, tollere," end hcnce
meens "thet vhich is borne avbout in procession, i.e.

idols." Reiated Tlebrew words ure N7 W | fone liite

2

up, " RIS 4 s T i 5 N Wh, "load, lifting,™

N WY, "utrerince,”  NWZ, "liffing wp," 1YWY,

thetuplifiteay: §\:'\" li;)\? ’ ‘ypriging,? N 'L!) "
"lortinecss,! and S1Y W , "exalt: tion.®

Isaian 40,1 reads: "Sel boiveth doim, Iiebo
stcopetlh, their idols were upon the beasts, and upon
the cottle: your carrisges were nervy loaden; they zie
& turden to tie -cfry oeost.” But a betiter translsticon
of "your carriuges were heavy laden® (9\!‘0-15:\! uj‘ﬂ\w])
would be: “your idols (thet whlch is carried) vere
carried."

Thus it appears tnat this term wes specially
colned by Isciszh to indicate thet the idols were occusionally
carried about in triumpnel »rocessions. That such was

frequently bthe case anmong idolatrous nations is certuin

froin otiiecr 30Uurces vnere this pructice is referred to.

g 1%

e t2: ¢ .. 1. B e
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Chapter III. Terrs Indicating the “aterial of

the Jaols.
41, 2 T - "gold."
T

The term er]_l;oc:curs 567 times in the 01d
Tes waent and 1s trenslated "fair wer ther" (one time),
"rolden” (2¢ times), and "=zold™ (336 tilncs).

The word is derived from the unused ifeciev
rcot 21l T, of’ duvicus eaning, and is rcelabved Lo the
Avabic Jé ; y Lie Arcmeic J_T_I_?, she gyrice od 9 5
all mcaning "gold."

-

The verm is used of idols seventcen times in
e COld Testument (Excdus 20,235 32,31; Deuteronomy
7,253 £29,10; 1 Seinuel 6,4.11.17.18; 2 Hings 10,29;

2uChrenielos 15,3 0 Psalint 155 "4 =BS5S -0 Tasa T ah i S G
? ] ? 3 ’

42. OB = fsilver.t

The tern ‘]OD occurs 403 btimes in the 0ld
Tesvanent and 1s trenslsted '"money" (112 tine), "price”

(threec times), 7silverlings" (cne tine), and "silver!

The word 1s derived from the root )OI, "be
long, " whicih is reloted to the Aramsic .o, "be
colorless.! The tera ﬁai , itself, is related to

- , . 2 =
the Aramaic X 3 ©D , the Syrize ﬂ_gma, and the
Assyrian kespu, all meaning “silver."

P e
The term occurs vith r=Terence to idols in

Exodus 20,233 Deuteronony 29,17; Psalms 115,4; 135,15;
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Isaioh 2,205 30,285 3137 sEHosea VHia s Daniciua SATRG
43, S - "wood."

The term Jﬁ% occurs 302 times in Hhe 01d
Testanent and is transluted "gellovis? (eight tines),
Meiver (one time), ‘mlank’ (one time), Vsitarff' (four
times), "sbtalk" (one tine), “stick! (it tizes), "stock"
(four tines), "tinber! (25 times), “tree” (162 times),
ondéwood" (103 times).

The word is dsrived Trom the unussd root S,
A doubtml nmerning. Iv is releted to the dArsbice i4fg,

"lerse, thorny trees,” and the Arameic 57#f, S Cre et

The Leim occurs witn reier=nce tTo 1ag

&L F—'
s f
u
e
o
@y

peuteronolly 4,c5; #28,060.04; 29,175 & Kings 19,1¢

.~

57,19: 40,20; Jerenlah 2,27; 5,9; Zizekiel 20,02; linsee

44, "J‘l - "stone,"

The term 'TQ}f occurs nany times in the 014
Testarent and is tronoleted "stone" (frequently), "weiasht!
(four times), and "stony" (one time).

The word is related to the Argmﬁic ]%,$ .
rstone."

It occurs with reference to idols ir Denteronony
4£,28; 28,36.643 29,17; 2 Kinms 19,18; Iseiah 37,193
Jerenmiah 3,9; 2,27; Lzekiel 20,523 Habakluk 2,19.

The phrase '"wood and stone™ occurs with reference
to idols in 211 the leat mentioned nsssapges. Maturally,

the term wes one of utter contcempt.
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45, ?".\_', - "terebinth."

The term ?"}'_ , "terebinth," is derived
from an unused root ?!N » "to be in front, precede,”
and 1s related to the following lebrew words: Fl.\' .
"belly, " F-l \ , "leading man," 0 _'_F-l.\' » "porch,”
7 Do e am el F:._\: o LLpisli e st g_‘ﬁ s "leader,"
NZY , "terebinth,* Iy , "terevinth,n AN,
“norch," F: W, "hart," and ,“[ﬁ A, "hind.,"

The word occurs eight times in the 01d Testa-
ment and is translated "mipght" (four times), '"mishty
men,” (one time), "ozks" (one .timo), and "treecs" (two
tines).

The term oceurs with reference to idols in
Iseieh 1,29 and Isaish 57,05.

Isaiah 1,29 reads: "For they shall be as rned
of the oaks which ye heve desired, and ye shall be
conrounded for the cardens thaet ye have chosen.,'"

Isaiah 57,5 reads: "Enflaming rourselves with
idols (or, "anong the ocks') under every green tree,
slaving the children in the valleys under the clifius
o' the rocks."

These two passeges contain cleer references
to the use of the 'terebinth" in conmection with the
worship of idols, or even as an object of reverence
itself (Isaiah 1,29).

The term ;-\. Y nost probably refers to a

snecies of oak troe the wood of vhich mey hnve been

A ' At in nost cases
used in the mamufrcture of idols, °rl )
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groves of these trees were planted on hilltops and used
as the open-air shirines for the verious idols which

the siniul people then nrocceded to =orship there.

Chanter IV. Terms Indicsting the Jorkmanshin of

the Idols.
46. (VYo H - "work."

The term N\ Wb occurs 223 times in the
0ld Testament and is trenslated "act" (four times),
"art" (three times), "business" (one time), "deed"
(three times), "doing (threeAtimes), "labour" (four
tines), "occupation" (two times), "operation'" (two
times), '"possession" (one time), "purpose" (one tire),
*thing made" (two times), "thing offered" (one time),
mares of nuking” (two times), "work" (190 times),
myorking' (one time), 'workmanship' (one time), "do
(one time), "wrousht” (onc tine).

The term 'U:?._\_{-Q, vdeed, work," is derived
from the verb iih%_g , "do, nmake." There ap -ears to
be no otlier words in the semitic lanesueges related to
this sten.

The term occurs with reference to idols

in the followins connections: "the work of men's hands"
(Deuteronony 4,28; 2 Kings 19,18; Psalms 115,43 155,15;
Isaiah $7,19), "the work of the hands of men" (2 Chronicles
32,19), “the work of his hands” (1 Kings 16,7), “thc works
of your hands" (Jeremiah 25,5.7; 44,8), "the work of

thine hends" (Micah 5,13), "the works of their hands"
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(2 Kings 22,17; 2 Chronicles 34,25), "the work of their
hands* (Jeremioh 32,30), “the work of their ovn hands'
(Isaiah 2,8), '"thc vworks of their ovm hends! (Jeremiah
1,16; 25,14), "the work of the er:Ttsment (Hosea 13,2),
“Pheir vorks are nothing" (Isaich 41,29), and "the work

of errors" (Jeremiah 51,18).
47, ?E?EQ - "arrven incse., !

The word gz?E?occurs 31 times in the 01d
Testenent and is transleted "carved image" (two times -
Judsizes 18,185 2 Chronleles 33,7), and "graven imape"

(20 times - xodus 20,4; Leviticus 2¢,1; Deuteronomy
4,10.25.855 5,8; 27,155 Judres 17,5.45 18,14.17.20.3C.
31; 2 Kings 21,7; Pralm 97,7; Iseiah 40,19.20; 42,17;
44,9.10.15.17; 45,20; 49,5; Jeremieh 10,14; 51,17;
Nehurm 1,143 Habakiuk 2,18).

The word D\SC?.%) , used as the »nlural of 5’39,
éccurs 23 times in the 01d Testament and is translated
“cerved inages! (three times - 2 Chronicles 433,223 34,
3.4), "quarries" (tvo times - Judeges 3,19.2¢), and
"oraven inegest (18 tires - Deuteronony 7,5.25; 12,35
2 Kines 17,41; 2 Chronicles 3%,19; &4,7; P<alm 78,58;
Iscish 10,10; 21,95 50,32; 42,83 Jeremiah 8,193 50,38;
51,47 452 ;ilIogea e BT cah Wil 785 S 215

The Sentniacint trenslates ?E}@'with S?Jwﬂov A
"image" (Exodus 20,43 Isaieh 48,5), with J)Lnrrdv .
"inace” (Leviticus 2¢,1; Denteronony 4,16.23.25; 5,83

27,15; Judres 17,.5.4; 18,14,17.18.20.30.31; 2 Kinrs 21,73
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Isaich 42,17; 44,15,17; Jeremiah 10,14; 51,17; Nahun
1,14; Uabalkimk 2,18; Psaln 97,7; 2 Chronicles 3:,7),
with €?KLAV , "plcture’ (Isaiah 40,19.20), with JAtf?UJ,
tenrrave”" (Isaich 44,9,10), and With))g%ﬂd y "engraving
(Isaiah 4%,20).

he Vulgate transletes c?%?g with sculntile,
rcerved inece, statue!" (Exodus 20,43 Leviticus 26,1;
Denterononmy 5,8; 27,15; Judeses 17,3.4; 18,14.17.18.20.3C;
Isaish 40,19; 42,17; 44,10.15.,17; Jeremich 10,143 51,17;
Nomu 1,143 Heoaiduk 2,18; 2 Chreonicles 35,7), with
sculnp, "carve! (Deuteronony 4,16.23), with idolun,
“inape, form" (Judsees 18,31; 2 Kings 21,7; Iseiah 44,9;

43,%5), with simulacrum, "liloness, irege, e figy' (Issial

40,20), with sculntura, "cutting out, ccrving in relief,
sculnture” (Isaiech 445,20), and does not translate it in
Dcuteronony 4,25,

The Sentrac-int transletes D.‘{‘g’) 3 =-it11),)orro$,
rinaze" (Denteronomy 7,5..5; 12,33 Judres 3,19.26; 2 Kincs
17,41; Psaln 78,58; 2 Chronicles 53,19; 34,45 Isalan 10,10;
42,8; Jereniah 8,193 50,38; 51,47.:3&8; Hosea 11,23 NMicah
IS ZE 51 2 PN ¢l§wdoy , "image' (2 Chronicles .i3,22;
84,75 3UN22) v th ﬂ%ﬂ?&%&bbb! y "inmpe around the altere
(2 chronicles 54,3), and ‘/ith gﬁ)ek/uu » '"'statue of a
god" (Isaian 21,9).

The Vulzate translates a*‘?\an with sculntile,
wearved imare, strtuer (Deuteronomy 7,5.25; Psaln 78,853;

2 Chronicles 34,4.7; Iseiah 21,9; 50,22; 42,8; Jer-niah

8,19; 50,38; $1,47.52; Micah 1,7; 5,12), with idolun,



"inage, form'" (Douterononmy 12,3; Judges 3,19.26; 2 Kinms
17,41; 2 Chronicles 33,22), vith statua, "image, statue

(2 Chronicles 33,19), and with sirulacrunm, "likencss,

inace, ersigy" (2 Chronicles 34,3; Isaiah 10,10; Zosea
RS2

The word 5393? » tosether with its plural
D‘?‘,@?, is derived fromn the verb ?@-? y "to hew, hew
into shape," and is relot-d to the Araraic ;?D y L€
Svriae \\& o , both meaning "to hew."

A st dr of the passeges 1n which these terms
occur reveals that the sin of worchinping the graven inage
was a corron one in Israel (Jeremiah 8,19; Hosea 11,2).
Micah alreudy in the eorly nart or the period of the
Judpes had a graven inage togetner with an enhod, teranhin,
and a nolten inege (Judges 17,3.4; 18,14,17,18.20.50.31).
Menasseh nade a groven image for himsgelf (2 Chronicles
35,7.19; 2 Kinzs 21,7). His son Amon did likewise
(2 Chronicles 35,22).

Hoviever, God hed specificelly forbidden the
manufecture end worship of the greven imapes (Exodus
20,4; Leviticus 26,1; Deuteronony 4,16.25.25; 5,8; 7,
5..5; 12,3%; Isaiah 350,22), had placed his curse on the
man who would dare to worsilp the graven imaces (Deut-
eronony 27,15; Psalm 97,7; Isaiah 42,17), had declared
throusn I7is nronhets that the idols were good for nothing
cnd of no help in the day of trouble (Isaiah 44,9.10.
15.17; 45,20; 48,5; Jeremian 10,14; 51,17; Habakkuk 2,18),

hed nronised to destr y the idols (N=hum 1,14), hed
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declared that vhe: aroused Mis anger (Psalm 73,53),
and h-d positively stated that He would not mive ilis
praise to praven inmuges (Iseiah 42,8).

Nevertheless, not only Israel, but also
the foreipn neations continued to serve the graven imares,
among vhicli arc mentioned 3ebylon (Isaiah 21,9; Jercniah
£0,33; 51,47.52) and Senaria (lficeh 1,7).

The mvsteries of idol menurscture are vividly
revealed in Cod's word (Isaiah 44,10-20). The services
of professional crartsmen ware ermployed (Isaish 40,19
Deuteronomy 27,15). The imemes were often covered i:ith
gold (Isaiah 4C,19). They.were made of verious materials.
Tiood is mentioned (Isaiah 40,203 44,153 45,20). Theat
they were orf wood can also be deduced from the fact that
the 7 aven imerses could be burned (Deuteronomy 7,

2 Chrnonicles 354,4). Brass and cley are also mentioned
(Daniel 2,33; 5,23). It must not be Torzotten that the
term “eoriven inare! as a zenele term and could thus
be a :lied to the 1dols in eny form, even to the molten
ineres mude of metal (Judzes 17,4; Isaieh 44,9; 30,22;
40,19). This was probebly the case because the nmolten
images would, of necessity, have to be carved into a
rmore reshactible shave after coring from the crude mold.

The "greven imeges"™ took various snanes, either
hwian or sninal forms, or of the heevenly bodies (Ixodus
20,4; Deuteronorry 5,8; 4,16.25).

In the periods of reform the graven ineases were

nstance, under Josiah (2 Chronicles 34,

oy
3

reroved, as, for




5.4.7)., Morcover, God hed nromised that in the kingdonm
oT the lMessiah the greven images would be Toraver removed
(liicah 5,12).

With reserd to the pnassege in Judzes 3,19.26
vhere the "quarries" at Gilcal arc referred to, it :ould
seenr that tiere is no good reeson for this translation.
No aoubt, the nasscres refer to the graven inages whien

were to be found at that place,
43. 11280 - "molten image."

The term f\_:._l ®Y, evidently symonymous
with _]a:l or ‘IDJ y Vhen these latter are trans-
lated "o0lten inarme," occurs twenty-five times in the
01ld Testem nt end is translated either correctly '"molten
imege" (13 times - Deuteronomy 9,12; 27,13; Judges 17,
J.4; 18,14.17.18; 1 Kings 14,95 2 Kings 17,163 2 Chron-
icles 283,2; 54,3.4; Psalm 106,19; Iseiah 30,22; 43,17;
loseca 13,23 lchun 1,14; Tiabakkuk 2,18), or inexactly
molten” (seven tines - Exodus 32,4.8; 34,17; Leviticus
19,4; Nuibers 5,523 Denteronomy 9,16; Nchemiah 9,18).

The Septuasint trenslates (1204 with ¢lfwlov ,

rinage" (Isaizh 30,22), 1.~:ith/rf..:’pw/u.< 'molten image"

e
(Deuteronony 9,12; ilosea 13,23 Hebakkuk 2,13), v.'ith/rwywrov’

tmolten incgze'" (Deuteronomy 27,15; Judzes 17,3.45 18,14.17.
18; 1 Kings 14,9; 2 Kings 17,16; 2 Chronicles -34,5.4;
Isaioh 42,17; Nahum 1,14; Exodus 32,4; 534,173 Leviticus
19,14; Invibers 35,52; Deuteronomy 9,16; Nehermiah 9,18),

with &)urr'ro’v , "enzraved imege' (2 Chronicles 23,23
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Pselm 108,-), and does not trunsiate it in Excdus 3,9
' Ixodus 3,9,

L nl=it AN ie
The Vulcite tr;.nbl‘.te_s the term with co:fl=tile,

srolten dmaget (DentercnomyRoln DR My Reuil NI
=) P/ 4 S ’ =)

1'70153; 1 Kings l‘j"g; 2 Kin:s 17,16; 20

Nronicles 21,2;
Isaieh 5C,295 42,17; Hosea 13,2; Nehunm 1,14; Habakluk
£,18; lLxodus 52,4.8; 54,17; Leviticus 19,4; Deuteronony
9,1C¢; Nehemlah 9,18), with statue, "inage, statue (2
Chronicles 23,2; Nwibers 33,32), end 1ith scul tile,
"earved inmnse, staitne (2 Clronicles 54,3.4; Psalm 10€,19).
The term qBJ or 7?3 » Synonymous in four
pessares vith |12 0Y , occurs 62 times in the 01d
T=stiment and is transicted "drink-offering" (5% tines -
Cen~sis 55,14; Exodus £9,40.41; 30,9; Leviticus 23,13.
15.37; Nunbers 6,15.17; 15.5.7.10.24; 28,7.7.8.9,1C.
14.15.,24,81; 29,6.11.16.18.19.21.22.24.25.27.28.30.51.

5:5.54.37.25.59; & Kings 1¢,13.15; 1 Chronicles 29,21

£ Chronicles 29,35; Psaln 1¢,4; Isailah 57,6; Jerenieh
7,18; 19,15; 32,29; 44,17.18.19.19.25; Ezekiel 20,28;

47,17; Joel 1,9.15; 2,14), or "molten image" (four tires -
salsh 41,29; 43,5; Jeremiah 10,145 51,17). Tor the
purnoses of this paper we shall confine cur attention

to those pesssces in ~mich Tfaj is trenslated "molten
imange. "

The $S-=n»tuegint translates 733 with gldwlov <
timage" (Issiah 41,29), withlwrtur‘o/v. m~alten inege"
(Isaiah 48,5), and vith the verb/r,,,,,w’u , "vour out in
g nold" (Jeremiach 10,14; 51,17).

The Vulrate translates 733 with simlacrum,

“inege' (Isaieh 41,29), with conflatile, '"molten imare




(Isaich 48,3), and with conflo, "melt, fuse, nelg dovm, "
(Jererich 10,14), and i71th conflatj_g, ‘easting' (Jererian
SHL A1)
Both these terms arc derived from the verb ‘?EDJ,
“pour, pour out," which in turn is related to the Svricc
i &J, "pour out,” end tie Arabic Aocws, "be-pour,
water." Hence a "molten image” 1s sorething noured out,
or, in the case of mectels, cast in a form. Cfr. Isaizh
40,19 and 44,10 where ‘162? has this uscge. Therafore
the transistion of the Authorized Yersion, "mclten imarse, !
correctly sxnresses the literal meesning of (12 @9,
That the cal be no doubt about the mesning
A ,\D@g shotm by o stody of Exodus 32 znd Judscs
17 and 18. Boith instances testify te the fact that ihe
molten insge was Tormed by nelting dov¥m precious netels,

“orning tiiem in 2 mold as the only nossible methos, and

|

then, no doubt, burnishing andé nolishing then ints & finer
Torm,

That the 10olten inages also ocecasionully took
a gsomevwhat difversnt form is evident from Isaieh 30,22
wrere it apvnears thatw the molten inace ves made of some
base netel, or othier substence, and then covered or
ornenented with silver or <~old.

The wershin of molten insces may .be divided into
two clusses: that in which Jehovah was worshipned under
the Torm o the molien ineze (SZxodus 32; Judmes 17 and 13)
and that in ‘hich Beal or some other f-lse mod was

2 Chronicles 28,2). No doubt the arest

=i
o~

worshinn
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majority of the instunces of molten image viors hib are
not to ne dascribed as gross idolatry, though sianful
nevertieless, but rether are ©o be taken as worshin of
Jehovah, to o grescer or less extent, under the form of
te imare. That, however, In this latter tyne of worshin
Jellovah was sjenerelly Torgotten and the image itself
vorshipned, there can be no doubt. In some instanchs
the nolten inmepmes were dedicated specificelly to Brel

\

2 Chronicles 28,2). Even when the orshi the nclien

ta)

inogses s not gross idolatry, it was intir tolvy connected
with the same (1 Kings 14,93 2 Kings 17,€).

It must be noted also thiat molten imases, +hen
used &3 a eounternnrt of grsven ineges, incluaded every
Torrn of 1ldol. The molten image and the graven imape

conpled toretiicr are thwms frecuently used %o include all
idol ror=hin g ther existed among the Isr*niit‘s
and eclsewhere (2 Chronicles 3&,3.4; Denteroncrnyy 27,153
Juid-es 17,3.4; 18,14.17; Isaiah 42,17; Nehur 1,14;
Tsbakmk 2,13; Isaich 30,32).

That the s.orship of the molien inage wes
intirctely assocliated with the hisgh nleces and the graoves
is =vident from 2 Kings 17,16 and 2 Chronicles 34,35.4.

The vorsihip of tlie molten inage was eliayvs
o besctting sin of the Isrcelites. TI'rom the deys of
Moses when the chiildren of Isrcel mede for themselves
a colden celf unto the days of Habakkuk who still found

it nccessery to worn against vhis form of idnlatry, Isrzel

hoved dovm to She molten infagce.



In defence of thig gin Isrsel conld nos clzim

that meolten Lioge orshipn wias not forbidden in God's

L 1]

'erd. In moany »esssmes Just thils Zopm of idolatry 1s

sinsled out and s ceificrlly forbidden (Denteronomy
47,155 Bxodus 34,17; Leviticus 19,4), snd in other nosgsares
it is showm thet vorship of the molten imace is incom-
netible with “orship of Jechovoah (Deuter-nomy gL
Bxodus 3:2,8; Deuteronomy 9,16). Isrcel weé rerticulorly
and ~1lainly told not to cdozt the worshin or the molten
innage when she irvaded end too!r over the lasxad of the
Cancanites (MNumbers #5,52). Godt's nrophets hed continunlly
werned aseinst this form of sin (Iseish 30,225 lloses
23 Mehemioh 9,183 Psaln 10¢,19). Noreover, the morship
of the nmolten imece was stressed as a form of id-latry
nartienlcrly obnoxious to Jehoveh (1 Xincs 14,9).

The oarlinst instonce recorded in the 2ible

of molten incze .opsklp is thewn recorded In :codus 352.

He

c:.rnest reauest or the neonle vwho d-s5ired an
out..:rd form wader snich they misht lorshipn Jehoveh,
Aeron nrade th molien calf ( A2 @I Ff?_,:!). Of this
cel? e nre tnld thet Aaron “fashloned it with a zr-ving
tool, after he hadimade itialmoltenicali “videntilag
Aoron took the ~olden ornaments brousht by the peonle,
melted tihe:: dovm, ~nd pourcd then into 2 mold. Then he
eriployed a "gravine tool" either for the purpose of
inseribins the eealf with firures, or, more »ravabdly, in
order to smanth it dovn, Nake 1t more bsantiful and

impressive, and in zenerel rsn ve the lmperfcctions
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which no doubt resulted from a rather crudely fashioned

1mold.

Another insteénece ~1° the use of' the molten insge
is recorded in Judses 17 and 18, This well-knovm story
of iicah of nount Ephraim saows how comnlotely the
vorship oi Jehovah had degenerated samnong the Israclites
even so gsoon af'ter ifoses!' death. It apnears that iicah
was a well-intentioned nan vho indeed wished to worshin
Jehovah, but was entircly i-norant of what Jehovan-

; rship meant. im. Smith in his "Dictionery of the sible,

page 407, stotes the case as Tollovss
Mlicaeh was evidently a devout belicver in Jehovah.
“is onc anxietr is to enjoy the favor oi Jehovan
(17,15); the Tormula of blessing used or his noiher
and his »nriest invokes the seme avful name (17,23
13,6); and yet so completely ignorznt is he oi the
Law ol Jehovah, thrt the mode whicih he adopts of
ilionoring Him 1s to make a molten and sraven inege,
terophin or inaces of donestic =zods, =nd to set up
¢n uncuthorized priesthood, r'irst in his own Trnily
(17,3), and then in the person of a Levite not of
the nricstly line(v.1l2).

The molten colves at Bethel and Dan in Isrcel
arc « lroter instance of the ' orship o1 1iolten iﬁages
(1 Kings 14,9).

That the worsnip of molten ineses as not
confined to the kinrcom of Isreel, but took place also
indgudah is evident Trom the fact tiaat King Josiah found
it necessary to purge Je'usalen of the aboriineable molten
imegses when he undortook to rerorm the worsivip in the
gouthern kinsdom as lete as 627 B.C. (2 Chronicles .4,
3.4), as well as from the r'act that the pronhets of

Judah round it ncecessary to attack the sin (Iseiah HG,
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22; 41,29; 48,5; Jeremiah 10,14; 51,17).

In conclusion it must be stated, as is scli-
evident, that the worship of molten imeges was not
corrined tn the children ol Isr=el, but was a cormon
ar: cbice among the hcuathen also, @8, for instancé, the
inivbitents of Nineveh (Huhum 1,14), and the Chu:¢ - ng

(Lobakiuk 2,18).

Concluding Remerks

The forty-eight terms used with reference
to 1dols in the 01ld Testament occur a total of over
six hundred tinmes. These six hundred references to
idolatry afford an irmrmense anount of material with
re—ard to the worship of idols in ancient times.

They show, for example, the eawful prevalence
of idol vorship in Israel and Judah from the carliest
beéinninas of the Jewish nation until the very latest
tines referred to by the inspired writers. Israel hed
en unholy nredilection for the worship of false gods;
and it an»ears that only during the times of reformation
under the nious kings, tomether with the prophets of the
Lord and His pricsts, that the nation atteined to a
comperative purity of worship. At all other times
idolatry was a most »revalent sin. There were, of course,
eluays a pious remnant of true believers to be found in
the nation as Llijah was shown on one occasion; but it

cen truthfully be seid that at most times the majority

oI’ the »neople geove ey to this sin to a grecter or
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lesser extent depending upon their knowledge of the
true God and the extent to which they were influenced
by the idolatrous heathen nations.

Particulerly inthose periods when Israel
had rallen most deeply intc the morass of idol worship,
God raised up His holy prophets who with fiery invective
ciilled dovm God's wrath upon the sinful nation, and at
-the scne time offered &r: ce and pardon to all who would
forsske their idolatrous vorship and turn to the God
who made hesaven and earth. That their words often went
unheeded cen nlainly be seen;. but in nany cases the
peonle did listen to God's messengers, reformed their
errins veyvys, and sought the Lord and Him alone.

Manﬁ were the heathen nations which followed
after idols. Egypt, Babylon, Assyria, Moab, Armmon,
the Hittites, the Philistines, the Cansanites, and meny
others viere cqually guilty with Israel of this sin, &nd
indeed more so. Agaihst all these Cod's prophets,
likewise, raised their voices; but, with few excentions
such as the case of Joneh and Daniel, to no avail.
Yhen, in sore cases, these prophets were hceded by the
podless foreign notions, the reformation was but a
temnorary one as the Bible and history shows us.

A study of the terms used for idols in the
0ld Testament impresses on, above all things, with
God's loving guidance and care for His people. Though
they constantly rejected Him and tﬁrned to idols, He

remained faithful to them, sending them His prophets,




end offering them full paerdon upon thelr repentence.
That Israel finelly suffered the fate she did, was

due entirely to her own stubbornness in rejecting God's
will and rerusing to take seriously the varnings vihich

God throush "is nronhets addressed to her.
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